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Borpoc o Takori ¢popMe CMeITaHHOM YKPaHCKO-PYCCKON pednt, Kak “cyp>Kuk”, 3a-
HIMaeT CyIeCTBeHHOe MeCTO B MHOI'OUMCAEHHBIX COLMOAMHIBUCTUYECKMX JCCAe-
AOBaHILAX 1 B pabOTaX O BOCTOYHOCAABSHCKIUX SA3BIKOBBIX KOHTaKTaxX. B HacTosmen
CTaThe aBTOp paccMaTpuBaeT psig, AMCKYCCHMOHHBIX BOIIPOCOB, IIOATBEpP>KaeT CBOU
peAblAylye BRIBOABI O €CTeCTBEHHOM XapaKTepe yKpaHCKO-PYCCKOIO CYpsKMKa,
paccMaTpuBaeT HEeKOTOpbIe Apyrye (pOPMBI IOTEHIINAaABHOTO S3LIKOBOTO CMeIIle-
HISI, KOTOpBIE SIBASIIOTCSI TUIIMYHBIMM AASl YKPAUHCKOM COIMOAMHIBUCTIIYECKOI
CUTYyaIuy, IpejaaraeT KpUTepuy pasrpaHNIeHs TaKuX pOpM CMeIIeHILs U yKpa-

MHCKO-PYCCKOIo “cyp>Kmka’”.

Knoyesble Cnosa

o

YKPaMHCKO-PYCCKUI “Cyp>KIK”, YKPaMHCKIIT AMaA€KTHEIN CyOCTpaT, A3BIKOBOI KOH-
TaKT Ha YKpalHe, YKpalHCKII BapUaHT PYCCKOTO SI3bIKa

Abstract

The question of different forms of real and/or presumed mixed speech, a conse-
quence of the interaction between Ukrainian and Russian and widely known as
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“Surzyk,” remains central in much of contemporary Ukrainian and, more widely,
East Slavic sociolinguistic and language contact research. This article pursues a
twofold aim: first, I intend to reaffirm my personal hypothesis on the formation
process of this mixed speech, which has at times been cited without attribution in
the scholarly literature. Second, the paper aims to examine the functioning of
Ukrainian-Russian Surzyk within a broader sociolinguistic framework that takes
into account other forms of language interaction. Ukrainian-Russian mixed speech
in fact has to be assessed and separated from other factors, such as the Ukrainian
variety of Russian, dialects, etc. This approach has rarely been applied in previous
studies on the topic. The role played by current language ideology is a further es-
sential aspect in establishing which language elements should be attributed to
Ukrainian-Russian Surzyk. This undoubtedly affects the average speaker’s judg-
ment about the degree of authenticity of Ukrainian forms. One can note a tendency
to restrict the synonymic potential of Ukrainian in favor of lexemes and construc-
tions that are dissimilar to Russian. This situation tends to alter the language con-
sciousness of younger generations of Ukrainian speakers, who are likely to perceive
as Russian (and therefore part of the Ukrainian-Russian mix) elements that are in
fact authentic Ukrainian speech elements. These and other related aspects will be
the object of my discussion.

Keywords
Ukrainian-Russian mixed speech, Surzyk, dialectal substratum, language contact
in Ukraine, Russian in Ukraine

BeeneHve

Bonpoc B3aMMOBIMAHUA YKPAUHCKOTO M PYCCKOTO A3bIKOB Ha TePPUTOPUU
YKpauHbI ObUI KJTF0Y€BOH TPp06IeMON YKPauHCKOHM JIMHIBUCTUKY HA TPOTS-
keHuu XX B. B coBeTckuil nepuos u3yyeHrve COOTHOIIEHUS 3TUX [IBYX A3bI-
KOB U TP006JieMbl HTepdepeHIINN YKPAUHCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB MMEJIO
GoJbIIOe 3HAYEeHMe /I TIOBBINIeHUs KYJIbTYPhl PYCCKOUM peur Ha YKpauHe.
[Tpo6ema GUIMHTBU3MA YKPAMHCKOTO HACeJIeHUs TaK)Ke IpUBJIeKaja BHU-
MaHUe y4eHbIX. DTUM BOIPOCAM MOCBSAIEHbI MHOTOYHUCIIEHHbIe MOHOTpaduu
¥ craTby. OZIHAKO UHTEpeC B paMKaXx fA3bIKOBBIX KOHTAKTOB K TAKOMY (eHO-
MeHY, KaK “CypXMK”!, IOl KOTOPBIM IIpex/ie Bcero Mofipa3yMeBaeTCs CMech

! B craTbe Mbl He pacCMaTpHUBaeM ZeTaIbHO STUMOJIOTHIO CJI0BA “CypKUK”, €T0
CeMaHTU4ecKOe paciIipeHue OT arpapHoil cdepbl K A3bIKOBOH CO 3HAYeHHEeM
‘CMellIaHHas peyb’, ‘A3bIKOBas CMeCh'. YIIOTpebIIeH e 3TOro CJI0BA B KaBbIYKAX
0O'BACHAETCSA TeM, 4TO CPeH JTMHIBUCTOB HET eIMHOTTIACUS B TOYHOM OTpeZieIeHnH
TepPMHUHA, HECMOTPS Ha TO, YTO OH 3apUKCHPOBAH B “DHIMKJIONEIUN YKPAUHCKOTO
s3bika”. CyiiecTByeT psizi myOIMKaliiii, B KOTOPIX pacCMaTpUBAeTCsl HayIHO-
TOMYJISIPHOE 3Ha4eHHe 3TOr0 “CMeIIaHHOr0” I3bIKOBOr0 06pa3oBaHusl. BaxHO
OTMETHTb, YTO Ha3BaHKe “CypXUK” U3BeCTHO emte ¢ 1920-X rT.; 06 9T0M mucan
B. JIapuH [1928: 198]; 1O. IlleBesieB B CBOMX BOCIOMUHAHUAX OTMeYaJl, YTO BIIepBble
YCIIBIIIAJ O “CypyKUKe” KaK O CMeIIaHHON YKPanHCKO-PYCCKOM pedr BOCTOYHBIX
yKpauHcKux ces B 1930-x rr. [IIIEBENBOB 2001: 173]. Be3ycnoBHO, aHAIN3 TIePBbIX
cBezleHni 06 yroTpeGIeH I  3TOr0 CJI0Ba MOT GBI yTOYHNTH BPEMsI €ro MOSIBIEHNS, a
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YKPaMHCKOTO U PyCCKOTO fI3bIKOB, YCUJIUJICSA BO BTOPOU NojioBuHe 1990-x rT.
B0306HOBUBIINICA HAYYHBI MHTEPEC K TOMY SIBJIEHHIO, HECOMHEHHO, CBSI-
3aH C HOBBIM IIPOLIECCOM KYJIBTYPHO-A3bIKOBOM YKPAaWHU3alUK BCJIeCTBUE
obpeTeHuUs1 YKpaHOU He3aBUCUMOCTH B 1991 .

3a MCKJII0OYeHeM OT/ieJIbHbIX Hay4YHBbIX CTaTei, OnyOJMKOBAHHBIX 3a-
py6exxHbIMU yKpauHuctamu, Takumu kak O. Fopbau [HORBATSCH 1988], B
GoNbIIMHCTBe MyOIMKaLui 0 “cypikuke” B 90-x rT. XX cTONeTHs, 0c06eHHO
Ha YKpauHe, HabJII01a1ach HeKOTOpast IPeaB3STOCTb [0 OTHOLIEHHUIO K 3TOMY
(deHOMeHY, UTO, BepOsITHO, ObLIIO CBA3aHO C peobiajatoliei i3bIKOBO ujie-
0JIOTHel?, HallpaBJIeHHOM Ha NOALEPXKY U PacIpoCTpaHeHue JUTepaTyp-
HOY HOPMBI F'OCYZJapCTBEeHHOr'0 A3bIKa. [10 3TOM NpUYKHe B CTaThAX NOAYEP-
KMBaJlach HETaTUBHOCTh TAKOI'O “XaOTUYeCKOro, Iy6uTenbHOro rubpuzna’,
KaK “CypXUK”, ABJIAIOLETr0CA ITIaBHBIM NPENATCTBUEM /JIS1 Pa3BUTUA A3bI-
KOBOI'0 Y KYJIbTYPHOT'O CAMOCO3HAHUA YKPAUHLIEB U Pe3yJIbTaTOM “4yXoro”,
HeraTMBHOI'O BJIMSIHUA Ha Pa3BUTHE YKPAUHCKOIO A3bIKa°.

B 3apy6exHoli ykpauHucTHKe cTaTbs M. @naepa [FLIER 1998] oTmeTuia
TIlepBOe CYIIeCTBEHHOe pa3jinire MeXAy XapaKTepoM MpeXHUX MyOiauKanuii
¥l COZlep’)KaHMeM HOBBIX MCCIIe[JOBaHUI NaHHOH mpobiemMaTtuky. PakTudecku
CTaJI¥ TOBOPUTD 06 U3yUeHNH “Cyp)kuKa” (1 mosobHoro emMy peHomMeHa — Gesto-
PYCCKO¥ “TpPacsHKK”) KaK O CAMOCTOSITeIbHOM HallpaBJieHUU UCCTIeI0BAaHUIA".

TaKXe epUOJ] 0CO3HAHMS FOBOPSLIMMY Ha “Cyp)KUKe” Pa3HULIbI MEXX/y IUTePaTyPHbIM
SI3BIKOM M YCTHBIM, CMeIIaHHbIM BapuaHToM. O epuHUINY “CypIKUKA” CM.:

[FLIER 1998: 113; EHUMKIonEALA 2000: 616; 2004: 665-668; 2007: 689-682; DEL
GAUDIO 2006: 236-238; 2010: 14-20; BRACKI 2009: 49-57; MACEHKO 2011: 4-12].

2 JInsi MHOTHX IPOTUBO/ENCTBYE “Cyp)KUKY” 03Hauaso 60ps0y NpoTUB pycruuKaLum.
Hanpumep, JI. BuaHIOK IIUIIET O NPENATCTBUAX, KOTOPbIE IPUIIOCH IIPEO/I0NeBaTh,
4TOOBI B3ATh MHTEPBBIO 0 “CypkuKe” B 1epBoii osoBuHe 90-x [BILANJUK 2005]. O pomu
A3BIKOBOM H/I0JIOTUH B TOCTAHOBKeE 3TOTO BOMPOCa Takxke cM.: [ BERNSAND 2001].

Cp.: “CpOrojiHi CJIOBO «CYpP>KMK» NTOYaJIX BXXMBATH i B INMPIIOMY PO3YMiHHI — fIK Ha3BYy
3ferpazoBaHOoTro,yb0roro IyX0OBHOrO CBITY JIIOAMHY, ii BifipBaHOCTI Bif pinHoro,
SIK Ha3BY /U1 MillTaHUHY 3aJIMIIKIB JaBHBOTO, 6aTbKiBCHKOTO, 3 TUM UYXXHM, IO HiBeJII0E
0COGHCTICTD, HALIOHATBHO-MOBHY CBiOMICTb. MiIIAHHHOIO BOX MOB — YKDPAiHCHKOL
Ta POCICbKOI — TOBOPUTH YaCTMHA JIOAHOCTI YKpPaiHU, X04 3arajJbHOBI/IOMO,

1[0 KOPUCTYBATUCS CYMIIIIIIO 3 IBOX MOB — I1e Of{He 3 HAalTPMBOXKHIIINX SBUIL
3araJlbHOIe/IaroriyHoro xapakrepy. CkajiiyeHa MoBa OTYIJI A€ JIOAUHY,
3BOZUTD ii MuUC/IeHHs 0 IpuMiTHBA. [. . .] CypxuK B YKpaiHi € HeGe3nedHuM i

IIK i /1711 B 1M, 60 apasuTye Ha MOBi, 110 GpOpPMyBasIach yPOZOBIK BiKiB, 3arpoXKye
3MiHUTH MOBY. . .” [ CEPBEHCBKA 1994: 6-7; paspsaxka Hama. — C. /[. I'.]. AHanornyHble
MBIC/I BBICKA3bIBAJIMCh 1 B APYTUX paboTax, Hanpumep: [KO3HAPChKMI 1998;

OKAPA 2000; PAmayk 2000; CEPBEHCBKA 2002; CTABULIBKA 2001; MACEHKO 2004].
Takoro pozia BbICKa3bIBaHKS B aHITIOA3BIYHON COLMOIMHIBUCTHKE IPUHATO HA3bIBATh
TePMUHOM “stigmatization”, 0fHaKO B COOTBETCTBYIOMLIEN PyCCKOM JIMTepaType TepMUH
“cTUrMaTH3aNyA” MOKa ele MaJIo YIoTpebIseTcs.

4 HauuHas c [TepBoro MexxyHapoJHOrO CUMIIO31yMa, OCBSAIIEHHOTO BOIIPOCY “CypiKUKa” 1
nofio6Horo emy peHomena — Genopycckoit “rpacsiaku” (OnbaeH6ypr 2007 r., [epmanus),
06CyKaaach IpUeMIeMOoCTb YIOTpebIeHnst aHrIuicKoro TepmuHa “SurZyk Studies™, T. e.

‘cypxukucTuKa’ (cM. Takke 06 aTom: [DEL GAUDIO 2014]).
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Bo Bropoit nonoBute 2000-x IT. ObLIN 3alIUIIEHbI IEpBbie AUCCEPTa-
MY, TIOJTHOCTBIO TOCBSAIIEHHble M3y4YeHUI0 3TOH mpobiemaTuku’®. 3a mo-
CcJieZIHUe TATH JieT ObLIN OMy6INKOBaHBI TPH MOHOTpPadyHU, MOCBSIIEHHbIE
“cypxuky” [BRACKI 2009; DEL GAuUDIO 2010; MACEHKO 2011], pan Apyrux —
B [IpoLiecce NOATOTOBKM.

B 2010-2014 rr. “cypXUK” akTUBHO uccaenosanu’ V. BpAra [2011], JI. Iu-
KA [2011], V. Jonemasns, B. lyomunnckuii, T. Poittep [[JONEWAB U AP. 2011],
M. @naep [FLIER 2012], A. TAPAHEHKO [2013] u np.® HoBu3Ha 3TUX UcCIen0-
BaHUI1 COCTOUT B 60Jiee KOHKPETHOM OIpe/ie/ieHUH 061aCTH UCCTIe/IOBaHUS U,
COOTBETCTBEHHO, H0JIee YeTKOM lepUHUIINY cJI0Ba “CypXUK”. PaKkTHYecKy, Ha-
y4HbIe IUCKYCCUM KaK 06 OIpezesieHMH TePMUHA, TaK U O TPaHUIAX KCCIIe-
NIOBAHUS “CYypPXKUKA” MPUCYIIU OONBITMHCTBY MyOIUKAIIUI OCIIeTHETO IeCATHU-
nerus [KyPoxXTrHA 2012]. Boripoc TepMUHOJIOTAYECKOTO HECOOTBETCTBUS MTPU
yHoTpebieHNHU CJI0BAa HAPOJAHO-OBITOBOTO MTPOUCXOXK/IEHHS /1711 0003HAYEHHS
3TOr0 MPEUMYILIECTBEHHO COLMOJMHIBUCTUYECKOTO (eHOMeHa ObLI Takke
IIpeIMeTOM aKTUBHOM AUCKYCCUHU KaK BO BpeMs [lepBoro cumnosuyma, nocBs-
IIIEHHOTO TeMe 6eJIOPYCCKOi “TpacsHKU™ U yKpauHCKoro “cypxuka” (OsnbaeH-
oypr, 2007), a Takxe B paMkax MexxayHapoaHoro INTAS-npoekTa (2006-2008)
[dEnB TAVIIO, TAPACEHKO 2008; DEL GAUDIO, TARASENKO 2009]°.

B nccienoBaHuAX NOCTeAHUX YeThIpeX JIET [JIA ONpesiesleHUs JaHHOTO
N0JISl UCCJIeIOBaHUsI MIUPOKO UCIOJIb3YyeTCs TePMUH “YKPAaUHCKO-PYCCKUM
cypxuk” (YPC). MOXHO COTacuThCsA € paCIpPOCTPaHEHHOM TOUKOM 3peHus,
YTO B A3bIKOBOM CO3HAaHUU CpeIHeCTaTUCTUYeCKOTO roBopsllero Ha YKpa-
MHe 107 “Cyp>XKMKOM”, IOMUMO YKPAaMHCKO-PYCCKOM U PYCCKO-YKPauHCKOU
CMecH, TaKKe [07Ipa3yMeBalOTCs MHbIe HeCTaHAAPTHBIE GOPMBI CMeIIeHus
B pe3ysibTaTe MHTepepeHINH IBYX U OoJiee I3bIKOB (HAIIPUMED, YKpauH-
CKO-NONbCKUU CYPICUK), @ B Cpejle IMUT'PAHTOB T0/Ipa3yMeBaeTcsl BIUSAHMe

5 Tlepsas mucceprauus B EBpore, OJHOCTBIO NOCBSAIIEHHAS 3TOH TeMe, TPUHA/JIEKUT
aBTOPY HACTOAIIEH CTaThU.

¢ CucremaTu3anys AaHHBIX 00 UCCIIEOBAHKSX, IOCBAMIEHHBIX SBJIEHHUIO “CyPXKUK” 110
Hayaza 2008 r., cm.: [DEL GAUDIO 2010: 27-40]. OTMeTHM, YTO B 0630pe JIUTepaTyphl
MBI He paccMaTpyBaeM MoHorpaduio A. BPALIKOTO [BRACKI 2009], paBHO Kax B
TPyZie NMOJIbCKOT0 JIMHTBUCTA He PAaCCMaTPHUBAOTCS HAIIM MPe/IbIAYIITe UCCIel0BaHNA.
TaKoi HeZOCTATOK, BEPOSITHO, OOBSICHSIETCS TeM, 4T0 06a paboTa napajuieibHo,
He3aBHCHMO JIPyT OT /Ipyra.

7 K aTOMy cIIUCKY n06aBUM ellle jBe CTaTbu aBTODa, 3aBepuieHHble B 2007 1. 1
OIy6IMKOBaHHBIE [0 Pa3HBIM IPUYUHAM TOJIBKO B 2010 1 2012 rr.: [IENB [AYAIO
2010; 2012].

8 B craTbe pacCMOTpeHbI MyOIUKALUK O “cyp)XuKe” 10 Hayana 2014 r.

° VI3 IByX IPOEKTOB COOPHMKA OJMH GBI ONyOIMKOBAH Ha YKPAHHCKOM SI3BIKE, a APYTOi
— Ha aHIJIMIACKOM; YKpauHCKas Bepcus cTaThy “CypKUK: aKTyaslbHi IMTaHHA Ta
aHaJli3 KOHKPeTHOTO NPHKIajy” 6blla COKpalieHa 70 pa3Mepa peflaKIFOHHOH 3aMeTKI
Y4aCTHMKOB COBMECTHOTO NPOeKTa. IIoToMy ayTeHTHYHOE COZiepKaHue CTaTbu
HaXO/IUTCSA TOJILKO B aHTJIMICKOI Bepcuu.

2015 Ne2

| 217



218 |

Ukrainian-Russian Mixed Speech “Surzyk”
within the System of Ukrainian and Russian Interaction

MEeCTHOTO f13blKa Ha YKPAUHCKUI (HallpUMeD, YKPAUHCKO-UMATbAHCKULL CYP-
KUK U T. A.). TakoBa TPaKTOBKA “CypXMUKa” B IIMPOKOM NOHUMAaHUU (sensu
lato) 3TOTO A3BIKOBOTO siBJeHMUA. OHAKO HEOOXOAUMO MOJYEPKHYTh, UTO
3HAQUMTeJIbHASA 4aCTb YKPauHIEB, KaK IIPaBUJIO, ACCOLUMUPYET CJIOBO “Cyp-
KUK C YKPAaMHCKO-PYCCKOW CMeLIaHHOM peyblo, T. €. YKPaUuHCKUM A3BIKOM
¢ 1o6aByIeHUEeM PYCCKUX 3JIeMEHTOB (sensu stricto). [1nsi 60Jjiee KOHKPETHOTO
omnpe/eneHns 00beKTa Hallero MoJeBOro UCcCyieJoBaHus Oblia mpe/ioxKeHa
nepuHunMs “npororun (uiau 6a30BbIi TUI) cypkuka” [DEL GAUDIO 2006:
237; 2010: 19-20]. Hame onpezeneHue GpyHKIIMOHAIBHO COBIA/AeT C TPAK-
TOBKOH YKPauHCKO-PYCCKOro “cypxukKa” (B fanbHenmeM YPC) kak uguoma,
corsiacHo 6osee akTyasnbHO# TepMuHOIOrMU [TAPAHEHKO 2013: 28-37].

Kpome npobiemsl jeduHUNINY, KOTOPasi HEIOCPEJCTBEHHO CBSI3aHA C
6oJiee TOUHBIM OIpezieieHreM Cepbl UCCIeJOBAHUS, OCTAIOTCS HepelleH-
HBIMU HEKOTOPbI€ Ba)KHbIe BOIPOCHL, B YACTHOCTH:

1) cnioco6bI pasrpannydenus siBnenus YPC u ipyrux ¢opm yKpauHCKo-
PYCCKOHM M PYCCKO-YKPAMHCKOW MHTepdepeHI[nu ¢ Pa3HBIMU BapUaHTaMU
YCTHOM pedr YKpauHbl (HallpuMep, AuajeKThl, pa3roBOpHas pedb (IpoCTo-
peune) ¢ BKpaljleHreM HaCTOALIMX U IIPe/IojaraeMblX pyCU3MOB U T. 11.);

2) nepuozbl u cnocobbl o6pasoBanusi YPC (mocyeqHre 0Ka3bIBAlOTCS
HeIrocpeZiICTBeHHO CBSA3aHBI € 3TanaMu GOPMHUPOBAHUSA U CTAHJAPTU3ALNN
COBPEMEHHOI'0 YKPAaUHCKOI'0 JINTepaTypPHOro A3bIKA);

3) poJib AA3BIKOBO M/1€0JIOTUH / IBJIEHUS IypU3Ma B YKPaUHCKOM IrpaM-
MaTHKe U JIeKCHKe B U3MeHeHU! fA3bIKOBOI'O CO3HAaHUSA COBPEMEHHOTO Cpej-
HEeCTAaTACTUYeCKOr0 HOCUTeJ Sl yKPAUHCKOTO S13bIKa.

Takue B3aMMOCBSI3aHHbIe aClIEKThI 3aKJIIOYAIOT B cebe yCTpaHeHue S3bl-
KOBBIX YepT 1 3JIEMEHTOB, OOIIVX [0 IPOUCXOX IEHUIO MU GOPMaIbHO COBIIA-
JAIOMIKX C PYCCKUM f3BIKOM, KOTOpPble BOCIPUHAMAIOTCA CpefHeCTaTUCTH-
YECKUM PECIOHZIEHTOM KaK PyCCKUe UM “CYypXKUKOBbIe” BKpareHus. ViMeH-
HO 3TH BOIIPOCBI, TOCJIYKUBLIKe OCHOBOM JUCKYCCUH, IIPOBE/IeHHOU BO BpeMs
[Tatoro MexayHapOAHOTO KOHIpecca UccyieioBaTesiell pycCKOro fA3bIKa, AB-
JISTFOTCS1 06'EKTOM HACTOSIero uccieopanus [IENb TAyaro 2014: 625-626).

1. YPC B crcTeMe B3aVMOOENCTBIS YKPaNHCKOO U PYCCKOro
A3bIKOB

B nocnenHee BpeMA B “CypKUKUACTHUKE” HALIIW MIUPOKOE pACIIPOCTPaHEeHUe
UJIed O POJIM YKPAaWHCKUX TePPUTOPUATIBHBIX TUaJIeKTOB B GOPMUPOBAHUU
“nporotuna YPC”, npudeMm onycKaeTcsl HaJIU4YKe ONpesieleHHON CTPYKTYPhI
9ToM peun. Takasi TeHIeHIUsI 0OHAPY)KUBAETCS He TOJbKO B HEKOTOPBIX MH-
TepHeT-UCTOYHUKAX, IPeTeHYIOIMUX Ha SHIMKJIONeJUYHOCTh!?, OHa TaKKe

10 Cp., HanpuMep, B pycckoit “Bukunenuu” (https://ru.wikipedia.org/): “Cypxuk obpa-
30BaJICs B CPeJie CeIbCKOTO HacesIeHUsl B pesyJsibTaTe CMelleHHs YKPauHCKUX TOBOPOB
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OYeBM/IHA B HOBBIX paboTax Ha 3Ty TeMy. IcX0as U3 3TOr0, MbI IIOCJIeI0BA-
TeJIbHO CHOPMYIHPOBAIH CIIe/IYIONIVIE Te3HCL:

1) yKpauHCKUi AMaeKTHBINA “cyOCcTpaT” U HacJI0eHUe PYCCKUX dJeMeH-
TOB — “cymepctpar’ — SBIAIOTCA QyHAaMeHTalbHBIMUA KOMIIOHEHTAMHU B
06pa30BaHUU TOTO, YTO MBI HA3BaJIX “IIPOTOTHII CYPXKHMKA” ¥ YTO HBIHE, B CO-
OTBETCTBUM C HOBOW TEPMUHOJIOI'MEN, MOXHO Ha3BaTh “mpoToTunom YPC”
WM YKPAauHCKO-PYCCKOW cMelnaHHOU peuu [DEL GAuDIO 2006: 238; JIENB
Tayzaio 2007: 8-9];

2) B HeM MOXHO BBIJIeJIUTD 3JIeMEHTAaPHYI0 CTPYKTYPY C MeXXperuoHajb-
HBIMU, TOBTOPAIOIUMUCS 37ieMeHTaMu [[JENB Avzio 2012].

[Toporo KaxeTcs, YTO HEKOTODPbIe MCCJIe[0BaTeIn YIYyCKAIOT U3 BUAY
BbILIIeNlepedrcIeHHble apIYMeHThI M BKJIa/l aBTOPA HAaCTOSAIIe! CTaThbyU B Pas-
paboTKy mpobJem “cypxuka”l.

A. TapaneHko, HanpuMep, onuckiBasg YPC kak crenuduyeckyo peyb
(0co6blit nAMOM) M KBaMMUUUPYS ero Kak OAWH U3 COLMOJIEKTOB YKPaUH-
CKOTO 5I3bIKa, [IOYePKUBAET, YTO OH CHOPMHUPOBAJICA MyTeM “HallapyBaHHSA
POCIfICBKOTO «CymepcTpaTy» Ha «CybCcTpaT» yKpaiHCHKOrO MPOCTOPiYHOTO
(mepeBa)xHO B MiCbKOMY Cepe/IOBHUIIIi) Ta ZiiaJleKTHOro MoBJieHHsA” [TARANEN-
KO 2013: 33].

TakKe HeyOeUTeIbHbIM SIBJIsieTCsI yTBepxk/eHre A. TapaHeHKO O TOM,
yT0 “npototun YPC” (unu, no ero BeipaxkeHuto, “YPC kak uanomM”) B ropos-
CKOW cpefie CKopee 6a3upyeTcsi Ha popMe YKPaUHCKOTO POCTOPeYH s, 4eM Ha
nuanekTHou peuu. Cornamaschk ¢ B. M. TpysoMm [2000: 46-58] u HecyecT-
BeHHO MOAUGHLUPYS ero MHEHHE O CYIeCTBOBAHUY YKPAMHCKOT0 IIPOCTOpe-
Y11, MBI IO YePKUBaeM, 4To UMeHHO Y PC BbITONHAET 3Ty QY HK L[ U IO Cpe-
I YKPaUHOA3BIYHOI'0 HacesleHU s B TOPOJICKOM Cpeie LIeHTPaJIbHO-BOCTOYHON
U ceBepHOM YKpauHsbl [ DEL GAUDIO 2010: 239-242]. B To e BpeMs B OTHOLIe-
HUY LIeHTPaJIbHOM YKPauHbI Mbl He MOKeM YTBepX/aTh BbIIIeCKa3aHHOe 13-
32 OTCYTCTBMS COOTBETCTBYIOIIMX pAbOT IleJleHalpaBeHHO UCCIIe-
ZI0BaTeJIbCKOro XapakTepa. HanpoTus, B TaKUX ropojiax 3anajHoi YKpauHsl,

C PYCCKMM Pa3roBOPHBIM fA3bIKOM™ (cTaThs “Cypikuk”; nata obpamenus: 15.12.2015).
AHanori4Has MbICIIb COZIEPXUTCS B yKpanHcKoit “Bukunennu” (https://uk.wikipedia.
org/): “Cnifi TaKOX 3BePHYTH yBary, Ipo iCHyBaHHA 3 IaBHIX-/laBeH /liaJleKTiB, AKi
Oy IPOMDKHUMU MiX /liaJIeKTaMu CTapOPYChKOi MOBH, sIKi CKJIaJI OCHOBY Cy4acHOI
JliTepaTypHOi YKpaiHCBKOI i liasleKkTaMu, fIKi CKJIaJIi OCHOBY Cy4aCHOI JliTepaTypHoi
pociiicekoi MoBu” (cTatbsi “CypXuK”; gata obpamenust: 15.12.2015).

CM. pelieH3HI0 Ha Halry MOHorpadmuIo B xxypHane “MoBo3HaBCcTBO” | BPILIMH

TA IH. 2011: 92]. CripaBeANIMBOCTY Pafiyl CleflyeT OTMETUTb, YTO B OT/IeIbHBIX
My6IMKaLMAX HEKOTOPbIe HCTOPUKY YKPAUHCKOTO A3biKa (Hampumep, JI. IT. THaTiok
1 JIp.) TPaKTOBAJIM OIpeZieJieHHbIe JleKceMbl, GOpMabHO COBIA/AOIINE C PYCCKUMH,
He KaK “CypXMKU3MbI” WJIM PyCU3MBI, @ CKOpee KaK HCTOPUYeCKUe PeIUKThI A
nuanekTi3Mbl. OZIHaKO, HACKOJIbKO HAM M3BECTHO, B MX pab0Tax BOIPOC “CypKuKa”
CHCTeMaTH4ecKy He U3y4aJcs B CBOeN 11eJIOCTHOCTH 1 He 06Cyiaiach KOHKPeTHO
Teopusi cybcTpaTa U cymeperpara.
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Kak JIbBOB, IZle YKPaMHCKUY A3BIK IOKPbIBAET IPAKTUYeCKHU BCe KOMMYHHU-
KaTHBHbIE cdepbl, TPaBOMEPHO I'OBOPUTH 00 YKPAMHCKOM IPOCTOPEYHH
11 06 yKpanHCKOM ropo/ickoM peruosiekte [[IATTHCbKA 2010; TEPZ 1998].

BonpuuHCTBO HAaIIUX HHPOPMAHTOB (CpeZiHero U CTapiuero NoKoleHus,
35-70 ner) noka3anu, 4to “nporotun YPC” ABjseTcq UX NIPUPOJHOM, ecTe-
CTBeHHOH peubto. OOIeHue ¢ 1eTbMU Ha HeM, 0COOEHHO CO CTOPOHBI CTap-
IIero MOKOJIeH! S, IIPUBEJIO K OTHOCUTEILHOU CTabuIn3anuy 3Tou peuu. 13
JIMHTBUCTUYEeCKOM JINTepPaTypbl U3BECTHO, YTO UMEHHO [IeTH ABJIAITCS HO-
CUTeJISIMI MHHOBAL[M I MJIM CTAOUIM3AIIMH S3bIKOBBIX IPOIIECCOB.

C JTMHTBUCTHYECKOHM TOYKM 3peHUs B “mporotune YPC” Habmonaercs
oIpezieJIeHHOe KOJIMYECTBO MOBTOPSIOIIMXCS IPaMMaTH4ecKuX, Gppa3eosio-
TUYeCKUX ¥ JIEKCUYeCKUX CTPYKTYP, He3aBUCUMO OT 00JIaCTH MTPOUCXOXKe-
HUs'2. B CBSI3U C 3TUM MOXHO MPeANOJIOXUTD, uTo cerogHsi YPC, 0co6eHHO
IS CpeJiHero ¥ Myazllero nokoueHui, QyHKIIMOHAIbHO 3aMeHsIeT INaleKT,
BBITECHSISI [IOCJIeIHUE BO MHOTHX IIeHTPaJIbHBIX U CeBepHbIX obnacTsax. Of-
HaKO Ipe/IJI0OKeHHasA HaMU F'MIIOTe3a HYXX/aeTCs B IONOJHUTEbHON SMIIN-
pUYecKou poBepKe.

Ecnu cpaBHUTH 061me Xapaktepuctiky Y PC 1 IpuMepsl, TpuBeeHHbIe
A. Tapanenko [TARANENKO 2013: 28], xapakTepHble s [JHepOneTpOBCKON
obnacty, ¢ ux 9KBrBaeHTaMu B Kuesckoii, [TontaBckoit, JKutomupckoii, Yep-
HUTOBCKOIA, XapbKOBCKOW U APYIUX 06JACTSX, TO CTAHOBUTCS OYEBH/IHBIM,
YTO TUIIMYHbIE MapKephl, acconuupyemsble ¢ YPC, He OTIMYaIoTCA MeXAy Co-
ooii cymectBeHHO [DEL GAUDIO 2010: 63-138]. B YPC HabnronaeTcs BbICO-
KW TIPOLIEHT Hapeduy, COX30B, YaCTUL[, HEKOTOPbIX MECTOMMEHUH U CJIOB,
KacalolmUXCs TEXHUKH, TEXHOJIOTMH U OBITOBBIX peajiuii, IMO0 PycCKoro mpo-
VCXOXK/IeH! s, TM60 GopMasbHO COBNAZAIOINX C HUMHM, HaIpuMep'®: da vs.
Max; cuac vs. 3apas; €Ci Vs. AKuj0; 3610KU VS. 0MKY0a; iMeHHO VS. came; MEOTEH-
HO VS. NOBINbHO; dadce VS. HABimb; HEM / HE VS. Hi; KOHEUHO | KAHEUWHO VS. 36U-
YaUHO / 36ICHO; HABEPHO VS. HANEBHO / MAOYMb, HANPUMED VS. HANPUKIAO; 00-
NYCMIM VS. RPUNYCIMIMO; MENCOY VS. MidC; nepeutl Vs. nepuiuil; 1yu(u)e vs. Kpa-
uje; nony4as vs. OmpuMyeas; HaCMpoEHI€E VS. HACMPIll; A3UK VS. M08a; pobimbs B
3Ha4eHUM ‘paboTaTh U MHOTHe Apyrue. HeKoTopble JIeKCeMbI B “CYPXKUKOBOI”
peur ynoTpebIsIFOTCS B KaueCTBe CAHOHUMOB: kada / Kou; emo / ye; Xopouwio /
dobpe; 6id / 00; nada / mpeba; nepwiuii / nepeuii v T. i. OTMETHM, 4TO He BCe
JleKceMbl B3aMMOUCKJIIOYAIOT APYT Apyra. HekoTopble 3/1eMeHThl B YKPauH-
CKOM fA3bIKe UMEIOT UCTOPUYECKUN XapaKTep, O 4eM CBUJETebCTBYIOT Jua-
JIeKTBI ¥ IPOM3Be/leHNsl YKpauHCKUX nucatesied XIX B.; B cllyyae roBOpAMIKAX
Ha YPC 3TH JleKceMbl pacCMaTPUBAIOTCS KaK NyOJIeThL.

12 FImeroTcsl B BUAy 00/1aCTH LIeHTPAJIbHO-CeBePHOH U LIeHTPAIbHO-BOCTOYHON YKPAUHbI,
B KOTOPBIX ObLIM 0TOOPaHbI HaliK NHGOPMAHTHL.

13 TIpuMepsI IPeZUIOKeHbI B YKPaUHCKOM opdorpaduu A1 HarsgHOCTH.
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Kpowme Toro, Takue ppassl, Kak He obpawail eHimawnis! omxyoda 1 3nar?!
ma xapout. .. s oye mobi ckaszas, i 8cvo! dymam camocmosmiieHo U T. ..,
BCTPEYalTCA B OYeHb IIMPOKOM apeasie. Bapuauuy B OCHOBHOM KacarooT-
Csl IPOM3HONIEHUs OTZebHBIX (pOHEM M MHTOHAUUM, cp.: Homy x kasamo
6icnoneano — 0€cnon€e€3nH0; Bin miku nicisemopou CMEHU
oceoboduscsa, npuimxiac nisHo — 6in mo(1b)ka NOCL€E 6mMapou
cMeHU ocB8060duscs, npuixxac nosua (ceBep Kuerckoii u Yep-
HUT'OBCKOW 00JIaCTH); CAMOCMOAMINGHO — CAMOCMAAMENbHO; JiC8iMiNbHO
ui0-mo He max vs. Jic8imeNsHO ul0-mo He max ¥ Jip.

BhimienpuBeieHHble TPUMePbI U Pe3yJbTaThl COOCTBEHHOTO aHAIM3a
TeKCTOB Ha “Cyp>HUKe” Ial0T BO3MOXXHOCTb YTBePXAaTh, YTO HACTOsALILee NN
TUIOTETUYeCKOe BIIMSHYE PYCCKOTO s13bIKa HA YKPAaUHCKUI cyOcTpaT 6oee
0YeBHUIHO B 00JIaCTU JIEKCUKU (TpHYeM dallle BCero Cpeiu AUCKYPCUBHBIX
MapKepoB), B TeX CJIydasx, Koraa 6a3oBble MOPPOCUHTAKCUYECKUE CTPYK-
Typbl ONMPAIOTCA Ha YKPAUMHCKYI0 OCHOBY. IT03TOMy MBI paccMaTpuBaeM
“‘nporotun YPC” B CTPYKTYpPHOM IlJIaHe KaK Pa3HOBUZHOCTb YKPAUHCKOI'O
A3bIKa. B CBA3M ¢ 3TUM MOXHO NIPOBECTH NapaJuiesb ¢ IPUPOJON COBPeMeH-
HOT'O aHIJIMKACKOTO f3bIKa, KOTOPBIH, HECMOTPS Ha CyILeCTBeHHOe BIUSAHUE
JIaTHIHU U CTapOdPaHIIy3CKOTO 3bIKA, OTHOCUTCS 1O CBOe 6a30BO¥ CTPYK-
Type K TepMaHCKUM A3bIKaM.

DTO He UCKJII0YaeT PerMoHaIbHOM BApUaTUBHOCTH, NOCKOJIBKY YPC, Kak
Ka’kJioe A3bIKOBOe fIBJIeHNe, TI0/IBepPraeTcs TeppUTOPUAIbHOM U COLIUAIbHON
M3MEHYMBOCTH. B 3TOM IJ1aHe TaKo¥ rIaBHbIM 00pa3oM pa3roBOPHBIN Bapu-
aHT fA3bIKa'* HAXOAUTCA HA IpaHUlle MeXY AUaJeKTOM U IPOCTOPeYHbIMU
dbopMamMu YKPaMHCKOTO fI3bIKA: B HEM BBIABISAIOTCSA PeTMOHAIbHbIE YePTHI C
nobGaBKaMU PYCCKUX 3JIEMEHTOB, HEYTO BPOJie PerMOHAIbHOTO KOlHe [BENU-
KoB, KpbicuH 2001: 34; IENb [Ayaio 2012; JIEMYEHKO 2012: 56-57].

B yxpanHCKOM A3bIKOBOM JaHAmadTe, Kpome “iporotuna YPC”, Takxke
COCYIIeCTBYIOT MHAMBU/YaIbHble GOPMBI yIOTpebIeHNs CMellaHHOW pedn
(MIMOJIEKTBI), YaCTO acCOLUUpPYyeMble C HU3KMM YPOBHEM 0O6pa3oBaHUSs Io-
BOPALIEro 1 He BIIOJIHe a/leKBaTHBIM SA3bIKOBbIM CO3HAHUEM.

DTU UANOJEKTHI TaKKe 00yCIOBJIEHbI ICUXOJIUHIBUCTUYECKUMU HAKTO-
pamu. Takue “Cy p X ¥ K O B bl €” UAUOJIEKThI IIPOSABJIAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT
CUTYaTUBHOCTHU JVCKYpPCa; OHU YacTO SIBJAAIOTCS GpopMamMu IMPUCIOCOOIe-
HUA (ajanTalKy) K pedu cobeceHNKaA, ¥ IOTOMY CJIOKHO ONpeeuThb 6a-
30ByI0 CTPYKTypy HpHUHAAJeXHOCTHA fA3blka. HecMmoTpa Ha TO, YTO

4 TakoKe CylLiecTByeT OCO3HAHHOE HCII0JIb30BaHKe “CYP)KUKOBbIX” 3JIeMEHTOB B COBPEMEHHO!
XYZOXKeCTBEHHOH JTUTePaType C LieJIbI0 CTHINCTUIECKON OKPACKH HJIH JUISI TOTO, YTO0BI
TiepesiaTh YUTATEIO OLIyIeHNe PealbHOrO KOHTeKcTa. OJIHAKO TaKye MOMbITKY YacTo
SIBJISIFOTCS] KICKYCCTBEHHBIMU KOHCTPYKTamu. YTo /10 ynotpebiienus “cypxuka” 8 CMU,
CUTYyallisl HEMHOTO CJI0XHee. Ec/ii pedb UzieT O CIOHTaHHOM MHTEPBBIO MJIU TOK-IIOY, TO
BO3MOXHOE yrotpebiienre YPC nmpubImKeHo K pearbHOCTH.
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NCUXOJMHIBUCTAYECKME aCNeKTbl MOTUBHMPOBAHHBIX U HEMOTMBHUPOBAH-
HBIX OPM CMeIIeHUsI He Kacaluch MPSIMOTO 0OBeKTa HalIero ¥McciiesoBa-
HU$, MBI OTMETHUJIH, YTO B QYHKIMOHUPOBaHUU “TipoToTna YPC” cymect-
BEHHYIO POJIb UTPAIOT TaK)Xe JONOJHUTeNbHble (aKTOPBHl U TaKue KOM-
MYHUKAaTUBHbIE CTpaTeruy, Kak, HalpuMep, MepekloyeHrne U CMelleHue
KoZia'’, MeHTaIbHas accoliyanus, afanTanus U T. 1.

ITo nanubIM INTAS-ipoekTa [ BESTERS-DILGER 2009: 109, 389], Ha “cyp-
KUKe” TIOCTOSHHO TOBOPUT OK0JO 3,1% HaceneHusA. Bompoc o ToM, Kakou
VIMEHHO BUJ “CypXUKa” — WAWOJIEKT WUJIA COLMOJIeKT, Ha OCHOBe yKpauH-
CKOTO MJIM PYCCKOTO fI3bIKa — MMeJIU B BU/IY MCCJIe/OBaTeNU GpOKYC-TPYIIIbI
YKpanHCKOr0 MHCTUTYTa COLMOJIOTMU BO BpeMs MPOBeJeHUs MCCJIe[j0Ba-
HU, OCTaeTCs OTKPBITHIM.

[TogyepkHeM, UTO COLIMOJMHIBUCTUYECKYE Pe3YJIbTaThl UCCIIeI0BAHUM,
KOTOpBbIe TOKA3bIBAIOT PACIPOCTPaHeHUe “CypKuKa” (CM. HIDKelpUBesleH-
HYI0 KapTy), 4aCTO 3aBUCAT OT COLMOJIOTMYeCKUX MO/IX0/I0B K IIPOBeJIeHUI0
aHanu3sa. PacipocTpaHeHue “Cyp)KUKa” 110 MaKpPOpPernoHaM, 1o AaHHbeIM Ku-
€BCKOT'0 MeXIyHapOJHOro UHCTUTYTa couuosoruu 2003 r., BBITIAAUT clie-
AYIOIUM 00pazom!e:

IMNiBxiu-
Baxia

25%

12.4 %

15 HamoMHMM, YTO CMellleHre KOZia, B OTJMYKe OT epeKII0ueHns, He IPOUCXOUT B
Tporiecce OJHOTO pas3roBopa. B ciyyae cmelmeHus Kozia epekoueHne ¢ OJHOTo
A3bIKa Ha PYroi 3aBUCUT OT cobecenHnka [AUER 1990; DEL Gaubio 2010: 265-267].

16 Kapra cocraBjieHa [0JlyaHOHUMHBIM I10JIb30BaTesIeM YKPanHCKoH “Bukumnenun” (1715
YHOMSHYTOH Bblle cTaThby “Cyp:KHK”) Ha OCHOBe aHHBIX cTaThy B. E. XMEJIBKO
[2004: 11], roe cyp>XvK HHTePIIPETHPYETCS KaK “CMech YKPAUMHCKOTO U PyCCKOTo”.
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Y0 Xe KacaeTcs COLMOKYIbTYPHOI'O BOCIIPUATHS 3TOT'O COLUOJIMHTBU-
CTUYeCKOro GpeHOMeHa, OLIeHKH, KaK MPaBUJIO, PA3JINYHBI U CYOBEKTUBHBI.
Kpome opuiinanbHBIX pe3yIbTaToB OpOCa U3 IPOeKTa, JaHHbIe HAaLlleTo Uc-
crenoBanus (2006-2007) mokasau, 9TO ZajieKo He Bce UHPOPMAHTHI H e -
raTuBHO oTHOcATCA K YPC. Ha camoMm ziesie 3TOT peHOMeH, HecMOTpA Ha
OCTPYIO KPUTUKY HEKOTOPBIX M3BECTHBIX YKPauHUCTOB [MOSER 2011: 250],
YacTO aCCOLMUPYETCS C “4eM-TO POAHBIM, C CeMbeil, Ipy3bsMH, 06CTOATEb-
CTBaMU”; 110 CJIOBAM PECIOHJZIEHTOB, “KOrZida Thl FTOBOPHUIIL HA CYpPXUKE, Thl
pacciabiieH 1 He CJleJJUIIb 3a CBOel peubto. CypKUK TaK)Xe aCCOLUMPYETCs C
CeJIbCKUM MPOUCXOXKIeHUEeM YeJIoBeKa, FOBOpsIIero Ha HeM” (006a BbICKa3bl-
BaHUs 3anucaHbl HaMu B 2006 . B YepHUTOBCKOI 06J1aCTH OT /{Ba/ILaTUIISA-
TUJIETHE! PeCTIOHZIEHTKY C BBICIIUM 00pa30BaHUEM).

2. DOopMbl OTKIOHEHWS OT HOPM PYCCKOIrO 93blka

B pamxax pasHbix ¢opm nHTepdepeHIMH U cCMelleHUs KOZIOB Ha YKpauHe
IOUCKYCCUOHHBIM SABJISIETCS BOIIPOC BO3MOKHOI'O CYIIeCTBOBAHUSA A3BIKOBO-
IO CMelleHNsA Ha OCHOBE PYCCKOrO A3BbIKA, TAK Ha3bIBAEMOI'0 “PYCCKOIO Cyp-
xuka” (PC), B KOTOPOM PyCCKUii siBJsieTCs1 6a30BBIM SI3bIKOM, 8 YKPAUMHCKUI
— azcrpaTtoM. TeopeTnyecKy Heslb3s1 OTPULIATD @ Priori BO3MoXHbIE GOPMBI
rubpuAn3any Ha OCHOBE PYCCKOTo A3bIKa. Takas rumore3a Oblya BepBble
chopmynrpoBaHa B “cypxukuctuke” M. ®maepom [FLIER 1998: 115-116],
XOTs1 y3Ke B COBETCKIEe BpeMeHa 00Cy KAacs BOIPOC “KOHTAMUHAIMK ™ IBYX
A3bIKOB B pe3yJIbTaTe BJIUAHNUA YKPAaUHCKOIO Ha PYCCKUH, O YeM CBU/IeTeIb-
CTBYIOT MCCJIeZIOBAaHUS O KyJbType PyCCKON peun Ha YKpauHe [VIKAKE-
BUY 1976; BpunisiH 1986].

ITo MHEHHNIO HEKOTOPBIX YYEHBIX, PYCCKO-YKPAUHCKas A3bIKOBAS CMeCh
BO3HUKJA Ha dabpukax, maxrax, cpeau MajooOpa30BaHHBIX JKUTeJeH u
PANOBBIX BOeHHOCHyXamux Jlonb6acca. Takoiil BUJ CMellleHUsI XapaKTepeH
IJ1S1 KPYTIHBIX MH/IYCTPUAAJIbHBIX TOPOJI0B BOCTOUHOM YKpauHbI'/, TAKUX KaK
XapbKoB, [lHeNponeTpoBCK, 3aopoxbe U Ap. Knesckue nypucTsl TOU 310-
XU GBI CKOpee BO3MYIIeHbI HeraTUBHBIM BIIUSIHUEM 3TOH 3bIKOBO CMeCH
Ha PYCCKUY f3bIK, HexKelu Ha YKpauHckuii [HORBATSCH 1987: 218§].

He npereHysa Ha posib UCYEPIIBIBAIOILETO UCCJIEZIOBAHN S, HALIM SMIIN-
pudeckye HabJIOZeHNA TOATBEPAVIIN, YTO B HACTOsAIIee BpeMs GOJIbIINH-
CTBO PYCCKOI3bIYHOTO HaceJieHNsI YKPauHbI B 11eJI0M COOJII0IaeT rpaMMaTu-
YeCKHe HOPMBI PYCCKOTO sA3bIKa.

HecymecTBeHHbIe OTKJIOHEHUA OT IpaMMaTU4eCKMX HOPM PYCCKOro
A3bIKa ObLJIM 3aMeYeHbl HAMU B IBYX eprdepUIHBIX PYCCKOSA3bIYHbIX CeJIax
XapbKOBCKOI1 061aCTH BO BpeMsi Halllero MoJyieBoro uccienoanus B 2007 r.,

17 VlcToprdecKy B 3TUX 06IACTSX XKUJIU Te, YbU IOTOMKH K HaCTOSIIIEMY BpeMeH!
006J1a1A10T PYCCKON MM YKPAUHCKON MAEHTUYHOCTSIMU.
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IIOCBALIEHHOT0 BONIPOCY O BO3MOXHOM CYyIlIeCTBOBAHUHU PYCCKO-YKPAUHCKO-
ro “cypxuka”. HabmoneH1s Ha/l peyeBbIM MOBeZleHUeM OrpaHMYeHHOT0 KO-
JIMYeCTBA PYCCKOSI3bIYHBIX HEMOOMIbHBIX MHPOPMAHTOB CTAPIIero MOKoJIe-
HU, He IMeoIX 6a30Boro 06pa3oBaHus, IOKa3aau HEKOTOPble OTKJIOHe-
HUSI OT HOPM PYCCKOTO SI3bIKa, HATIPHMeP: A CHaC HeHUWUHa mam pabomae, Ho
HU4ezo... OH HU4e He KA3AJl, Ma64aJl, He npu3nasascs. JJoCTaTO4HO JIX ITUX
pedeBBbIX OTKJIOHEHUH, YTOObI KBaTUPUIMPOBATh TAKYIO PeYb JIEBIHOCTO-
JIeTHErO PeCHOH/eHTa KaK “pycCKUM Cypxuk’» I1o HameMy MHEHHUIO, TaKas
peub elle 0CTaeTcs B JIONYCTUMBIX PAMKaX PYCCKOTO f3bIKa C 04eBU/IHBIMU
IIPOCTOPEYHO-ANANIEKTHBIMUA 4YepTaMH, XapaKTepU3YIOIUMU U HKHOPYC-
cKue ToBOpHI (mopoOHee 06 3ToM cM.: [DEL GAUDIO 2010: 244-248]). Ymo-
TpebieHre 8 BMECTO /1 B Ka4eCTBe YKPAUHCKOTo pediiekca B HICTOPHYECKOM
COYeTaHUU -3J- B KODHe (Ma64aJl) NI YKPAUHCKOIO OKOHYaHUS -€ BMeCTO
PYCCKOTO -em(s) B peYy PECIOH/IEHTOB He ObIJIO II0CIe/J0BaTeIbHBIM.

HecomHeHHO, pedeBoe moBesieHre NHPOPMAHTOB PYCCKOA3BIYHBIX Cell
BOCTOYHOU YKPauHbI, 0COGEHHO COCE/ICTBYIOIINX C yKPAUHOA3BIYHBIM apea-
JioM, TpeOyeT IleJieHanpaBIeHHbIX COIMOJMHIBUCTHYECKUX MCCIIe/JOBaHUH
u yroyHeHui. Kak U3BeCTHO, B HACTOALIMI MOMEHT OTCYTCTBYIOT UCCIIE/0-
BaHNU, HallpaBJieHHble HAa pa3rpaHUYeHKe IOTeHIMaJbHOr0 “pyccKO-yKpa-
MHCKOTO CypKUKa” U ipyrux GopM uHTepdepeHIH 1 BAPUATUBHOCTH.

YKpauHCKue BKpamnjeHus (YKPauHU3MBbI) B pe4y PyCCKOA3BIYHBIX JKUTe-
neil YKpauHbl 0OBbACHAIOTCA B OCHOBHOM CUTYaTHBHOCTBIO IICKypCa MJIM BbI-
PaXalT aBHO OCBOEHHbIE GBHITOBbIE U aIMUHICTPATUBHbIE Peauu YKPauH-
ckoro ob1ectBa. Kpome Toro, napasuiesy ¢ MCC/IeIOBAHUAMY CTaTyca U Bapya-
THBHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA B IOCTCOBETCKUX PeCITyOJIMKaX CKOpee MOKa3bIBakoT
CYILIeCTBOBAHME “HALIMOHAJIbHBIX” WU “perrOHAJIbHBIX” BAPUAHTOB PYCCKOTO
A3bIKa, B 3aBUCMMOCTY OT TOYKY 3peHUs U KPUTepreB OLIeHKHU MCCle/loBaTes,
a He Hacrosmue $opMbl rubpunn3anun. Pazymeercs, nocsie pacnaza Cosert-
ckoro Coro3a 1 01 BJIMSIHAEM COBPeMeHHbIX ITPOLIeCCOB Pa3BUTH A HAlIMOHAJIb-
HBIX ¥ STHIYECKUX A3bIKOB PYCCKUH A3bIK, 0COOEHHO B €ro yCTHOH popMe, BIU-
THIBAET MECTHYIO CIe[InPUKY IPeNMYIeCTBEHHO Ha YPOBHE GOHETUKY U JIEK-
cuku (odunuanbHO-afMUHUCTpaTUBHAA cdepa) U, B MeHbllel cTelleHU, Ha
ypOBHe rpaMMaTuku (Mopdo-cunTakcuc) [IENb Tavano 2011].

Takas pa3HOBUZHOCTb PYCCKOTO A3bIKa, BKJIOYAKOMAA HALMOHAIbHbIE
VJIM pervuoHaibHble 0COOEHHOCTH MECTHBIX f3bIKOB, ONUCHIBAETCS B MeX-
AYHapOAHON COLMOJIMHIBUCTUKE KaK “HeJJOMAHUPYIOILIVE BAPUAHTDI II0JIU-
[eHTPUYeCKUX A3bIKOB™!8, TaAKUX KaK, HallpuMep, aHTIuHCKuM B pnanauu,

18 Cp. anri. “non-dominant varieties of pluricentric languages”. Takast nedunurms
peJycMaTpUBaeT CyLeCTBOBAaHME JOMUHHUPYIOIIEro BAPHUaHTa IJIaBHO TepPUTOPHU
IPOKCXOK/IEHHS SI3bIKA (LIEHTP), ACCOLMUPYEMOTO C GOMIBIINM IIPECTHKEM, YacTO
TI0 IPUYHHE UCTOPUYECKOTO, SKOHOMUIECKOTO, TIOJIUTUIECKOTO IPOUCXOXK/IEHNS
rocyzapcrsa, Hanp. Tepmanust u Acrpust; BevkoGpurasust 1 Pecriy6iiika Vpianzaust
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ucnanckuil Ha Kybe unm pycckuii Ha YkpauHe, B Benopyccuu, Kazaxcrane
u T. . [DEL GAUDIO 2013]. Bopoc 0 TOM, CMOTYT JI 3TH BapHaHThI 06pa-
30BaTh CO BpeMeHeM CaMOCTOATe IbHbIE U 0QUINANIBbHO IPU3HAHHBIE CHCTe-
MBI PYCCKOTO fI3bIKa 110 00pa3ily aMeprKaHCKOTro, aBCTPAIUNACKOIO UITH UP-
JIaH/ICKOTO BAPUAHTOB aHIJIMKCKOTO, B JaHHBIY MOMEHT OCTaeTCs CTIOPHBIM
[AEnb Tayamo 2010].

[TpoBesieHMe YeTKOM IPAHULIBI MeX/y YKPAaUHCKUM BaPUAHTOM PYCCKO-
ro a3bika (YP = “ykpauHcKuil pycckuii”), ¢ KOTOpbIM MHOTHE FOBOPsALIe Ha
3TOM f3bIKe UJIeHTUQUIMPYIOT YePThI “pyccKoro cypxuka” [FLIER 2008: 43—
44 ], 1 pycCKUM CTaHJApTHBIM A3bIKOM (PP = “poccuiickuii pycckuit”, T. e.
JIUTePaTyPHBIN PYCCKUIA), C ONHOW CTOPOHBI, ¥ MOTEHIMaIbHBIMU TUOPHU]-
HbIMU popmamu (T. e. “pyccKo-yKpauHckuii cypxuk” — PYC) — ¢ apyroi,
ABJIAETCSA CII0XXKHOM 3a7a4ell. JIoCTHKeHre TaKO! LieJIM BO3MOXHO TOJIBKO Ha
OCHOBe 4eTKO COpMYJIMPOBAHHBIX KPUTEpUeEB U MOJIEBbIX UCCIe0BAHUI.
Ha faHHOM 3Tane MOXHO JIMIIb [IPe/IIOKUTh OCHOBHBIE IMHIBUCTUYeCKHe
U 5KCTPAJMHIBUCTHUYECKUEe KPUTEPUU [JIA pa3rpaHUyYeHus BapuaHToB YP
u PP, a cnenoBarenbHo, YP 1 Bo3moxxHOro PYC. OCHOBHBIE KpUTEPUU [
nuddepennmannu YP u PP unu runotetundecky Bo3amMmoxHoro PYC TakoBsI:

e He3HauWTesbHasd GOHETHUECKas, TeKCHYecKas U CTPYKTypHas BapHUAHT-
HOCTb OOIENPUHATHIX HOPM CTaHJAPTHOTO PYCCKOTO f3bIKa paccMa-
TpUBaeTcsa HaMu Kak YP, a He kak PYC;

e ompefeseHue OJHON pOPMbI perOHaIbHOIO BapUaHTa KaK OCHOBHOIA,
OCO3HAaHME 3TOr0 BapvaHTa CO CTOPOHBI PYCCKOA3BIYHOTO HACeJIeHus
YKpauHbl, ero 10puandecKoe Npru3HaHUe U COOTBETCTBYIOMAsA KOAUPU-
Kallysl KaK OTZIeJIbHOIO HallMOHaJIbHOTO BapuaHTa YP.

B cny4ae ¢ YP BapuaHTHOCTBD JIeACTBYeT WU IPOSABIIsIETCSA OoJiee IBHO
Ha pOHEeTHIeCKOM YPOBHE U, B ONlpe/ieJIeHHOH CTeleH!, B IEKCUYeCKOM BbI-
6ope’. 31ech, KpOMe OT/ieJIbHBIX YKPaUHU3MOB, YKa3bIBAIOIINX HA OBITOBBIE
peanuy ¥ aAMUHHUCTPATUBHO-IOPUANYECKYIO chepy, IPUCYTCTBYIOT TaKkKe
HEeKOTOpbIe BbIPA)KEHUSA U CJIOBA, OTPa)KaIoI[1e MECTHBIM KOJOPUT U KYJb-
Typy. Kak ObLI0 yIIOMSHYTO BbILIE, B MOPPO-CHHTAKCHCE TAKKe OTMEYaloT-
sl HeKOTOPBIe OTKJIOHEHHUsI OT HOPM pycckoro si3bika (PP), ocobeHHO B yno-
TpebJIeHNY IPeIJIOTOB, CP.: KaK npoumu 00 Mempo — Kax npoumu K Mempo?;
CKy4amo 3@ Kem-mo — CKy4amo HO KOMY-Mo; HUmo 6 Ykpaure — xHumo HA
Yxpaune v ip. [ DEL GAUDIO, IVANOVA 2015].

u np. HanpoTys, HelOMYHUPYIOIUI BADUAHT fA3bIKa (epudepust) yKa3blBaeT Ha TOT
e MOJIMIEHTPUYeCKHiA A3BIK (T. e. A3bIK, UMEIOI[HI IIMPOKOoe PacrpocTpaHeH:e B
HECKOJIbKUX OTHOCHTEJIbHO He3aBUCHMBIX JIPYT OT pyra coo0LIecTBaX-TOCyapCTBax,
Ka)X/l0e 13 KOTOPBIX BBIPabaThIBaeT CBOM HOPMBI /ISl JAHHOTO A3bIKA) He ABJIAIOLIKeCs
3TAJIOHHBIM 06PA3LOM IS BCeX FOBOPALIMX U YaCTO MMeIOLIVe HeraTHBHYIO
koHHOTanuio [CLYNE 1992; MUHR 2005; DEL GAuDIO 2012].

19 O xapaKTepHCTHKe NANOCHHKpa3udeckux 4eptT YP cm.: [[JEnb Tavayo 2011].
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[Tosromy 3anava auddepenimanuu YP 1 NOTEHIIMAIBHOTO “CypKUKa”
Ha PYCCKOW OCHOBe cyoxkHa. OHa IpeaycMaTpUBaeT MacliTabHOe MojeBoe
UCCJIeJOBaHNe U JleTalbHbl KBAHTUTATUBHBIN aHAJIN3 A3bIKOBBIX JaHHBIX
110 06pa3iy OnbeH6YPreKoi COLMOMTMHIBUCTUIeCKOM ITKOIbL. Kpome Toro,
He0OXOJMMO Y4ecTh, 9TO HeJlb3sl TOBOPUTH O PYCCKO-YKPAMHCKOM “CypIKH-
Ke” B CJTy4asx “JIerkoi”, Cnopafudecko, uHTepdepeHIny YKPauHCKoH ¢po-
HeTUKHU B pycckylo. Takxe Hesb3s onpezieauTb PYC kak ciydaiiHoe cMme-
IIeHNe Koja, KOrzja OAWH U3 coOeceJHUKOB FOBOPUT MCKJIOYUTENBHO IO0-
YKPauHCKY, a pyCCKOTOBOPAIINIA aZipecaT IIOBTOPSAET HeCKOJIBKO 3JIeMeHTOB
BBICKa3bIBAHUSA T1€PBOTO, HANP. YKp. nepedaiime, 6yde nacka, 3asey — YP
Kakyto eam nepedams 3aA8Yy? (BMeCTO PYC. 3aA6JIeHUe).

Kpome Toro, Mbl Takxe He paccMarpuBaeM Kak PYC BpeMeHHOe U KOH-
TeKCTyaJIbHOe IepeKJIIoUYeHre KOJIOB C LIeJIbI0 OKa3aHUs [IparMaTu4eckoro
VTN CTUJIMCTUYECKOTO BO3/IeACTBUSA Ha cobeceHUKA. Takue 00CTOSATENb-
CTBA [IPe/ICTABISAIOT CKOpPee PaBuUJIa, YeM UCKIIF0UeHUs B CUTyalluy OMITHHT -
BU3Ma (W11 MHOTOSA3BbIYNUSA) C YePTAMHU JUTIOCCUM (UJIU TPUTJIOCCUU — €CJIU
YC paccmarpuBaeTcs Kak AOIOJTHUTEIbHOE A3bIKOBOE CPeZICTBO YKpPauHbI),
YTO XapaKTepHO AJA YKPAaUHCKOro conuyMa. CieoBaTeNbHO, eCIU Y4eCThb
IIpeJJI0KeHHbIe BblIlle KpUTePUHU, TO KapTHUHA Ollpe/ieJieHUs IOTeHL[MaIbHO-
ro PC, naxe Ha ypoBHe UIUOJIEKTA, CTAHOBUTCS MeHee IeCTPOM.

3. HwanekT unu “npototun YPC"?

Jpyroy AMCKyCCHOHHBIN BOIIPOC KacaeTcsl KpUTepreB pa3rpaHudYeHns aua-
JIeKTOB U “niporoTuna YPC”. B 1aHHOM ciiy4ae IPOBECTH HAZEXHYIO pas-
TPaHUYUTENBHYIO JIMHUIO TaK)Xe HelpoCTO. Bo-nepBbIX, UCC/Ie0BATEIIIO,
KOTOPBIH MBITAETCA MPOBECTU TaKOe pa3rpaHuyeHue, HeOOXOAMMO 006Jia-
nath ryOOKMMU 3HAHUSAMHU B O0OJACTH IHMAJIEKTOJIOTUY, PErMOHAJbHBIX
¥ MECTHBIX 0COOeHHOCTel rOBOPOB TOW 0671aCTH, I7ie B Pe4y UCIOJIb3YIOT
onpezeneHHbIN BapuaHT YPC, NOCKOIbKY NOCJIeIHUI ONUpPaeTcs Ha Aua-
JIEKTHYIO OCHOBY. DTO 0COOeHHO KacaeTcs1 OHETUYeCKUX 0COOeHHOCTeH 1
YaCTUYHO JIEKCUKU. YIIPOLlleHHas rpaMMarryeckas cTpykrypa YPC He no-
Ka3bIBaeT CyLleCTBeHHON BapualliM B PA3HbIX PeruoHax, UCIOJb3yIOUUX
no00HBIN [UAeKTHBIA cyOcTpaT (HampuMmep, B I0r0-BOCTOYHOM, CeBep-
HOM JIMaJIeKTax).

Kapruna ctaHoBuTcs GoJsiee MecTpoi, eCu y4ecTb, YTO JUAJEKTHAS
TepPUTOPUs B Te4eHUe HeCKOJIbKUX JleCATUIeTUI U3MeHsAIach U [oiBepra-
JIach MPOLIeCCy CTaHAaPTU3ALUH, TPUOIMKASCH OOJIbIIe TO K YKPAUHCKOMY
A3BIKY, TO K PyCCKOMY — B 3aBUCHMOCTH OT reorpapuecKkoro paclonoxeHus
pervoHa M APyrux 3KCTpaJuHrBUCTUYecKUX (akTopoB?. B aTtom ciyuae

2 B oT/IM4KMe OT OCHOBHOTO MacCUBa YKPAMHCKOTO A3bIKa, CBOEOOpa3Hask KapTuHa
BBIPHCOBBIBAETCSA B IIOrPaHNYHBIX 30HaX. Hampumep, YPC B paiioHax, mpuierammux
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nporuecc “Cy p>XXMKMU3aluu MOXHO pacCMaTpyBaTh KaK NPOMEXYTOY-
HYIO CTAZIUIO B OCYI|eCTBJIEHUY TAKUX U3MEHeHU: TPaAULIUOHHO peyub UjeT
0 Iepexofie olpesieJIeHHbIX TPy HAaceJIleHUs Ha PYCCKUM A3bIK. B nocmien-
HI€ JIeCSITUIeTHS TaKXKe HabJII0aeTcs paclpoCcTpaHeHe YKPauHCKOTO JIH-
TepaTypHOro fA3bIKa.

BaxxHbIM pakTOM fBfeTcA TO, UTO HocuTenu “nporotuna YPC” (L1)
B OCHOBHOM OTHOCSATCS K CpeIHeEMY U cTapiueMy nokojeHuto (40-70 net). A
MOJIOZible pecrioH/IeHThI (20-35 s1eT) BafieloT yKPauHCKUM U PYCCKUM fA3bI-
Kamu 6e3 CyIecTBeHHbIX OTKJIOHEHUH OT CTaHJAPTHON HOPMBI, IIPHYeM Xa-
pakTepHO npeobyajaHKe UK TIePBOTO, MJIM BTOPOTO s3bIKA B 3aBUCUMOCTH
OT peruoHa, B KOTOPOM TOBOPALIMI POAUJICA U BBIPOC, @ TAK)Ke OT ero/ee
VH/IMBHU/IyaIbHOTO BBIOODA.

Bo-BTOpBIX, 6a30Bble 3HAHWS MCTOPUM PA3BUTHUS U CTAHAAPTU3ALMH
YKPaUHCKOTO JIUTEPATyPHOTO 53bIKa (M BOOOIEe BOCTOYHOCIABSIHCKUX 53bI-
KOB) SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM /17151 00'bSICHEHUS U MHTepIIpeTa-
VY TIPOUCXOXI€HUS ONpesieJIeHHBIX GOPM U 3JIeMEHTOB, KOTOPbIe CeroHs
paccMaTpuBaIOTCA KaK “Cypkuku3mbl”. Ha camoM ziesie npoucxoxjenue Y PC
HeJlb35l UCTOJIKOBBIBATh B Y3KUX PaMKaX CUHXPOHHOM COLIMOJIMHTBUCTUKM.
Takoi noaxoz, Kak Mbl HEOJJHOKPATHO IIOAYePKUBAJIH, BefleT K UCKaXeHHOU
TPaKTOBKe MHOTMX fI3bIKOBBIX 3JleMeHTOB. Hampumep, eciu B HEKOTOPBIX
BapMaHTaX YKPAMHCKOIO SI3bIKA CyILIECTBYeT KOPeHb Oucmp-, a CeroiHs B
JIUTEPATyPHOM fI3bIKe JOMYCKAeTCsI JINIIb u6udKuULl ‘ObICTPBIN’, HEJb35s1 00b-
SCHUTb GOPMY Oucmpiumuii ICKIIOUNTENBHO KaK pe3yJbTaT ruOpuan3aum
(pycckasi ocHOBA 6Obicmp- + YKPAWMHCKUUN adUKC -iw- TPEBOCXOTHOM CTe-
neHy). TakuX NPUMepOB JOCTaTOYHO MHOTI'O Ha BCeX A3BIKOBBIX YPOBHAX.
B doneruke, Hampumep, A1 HEKOTOPBIX CEBEPHO-BOCTOYHBIX AMAJIEKTOB
XapaKTepHO COXpaHeHHe STUMOJIOTUYEeCKOTO 0 BMECTO i CMON — CMiJL; 00M
— 0iM; MOYHO — MiyHO VI IPUCYTCTBUE JUPTOHTA e BMECTO MOHO(TOHTA
i B HOBBIX 3aKPBITBIX CJIOTAX, CP. X1ie6 — xi0. VI3BECTHO, YTO MePEXOJ| ITU-
MOJIOTUYECKOTO 0 > i UJIH ie > i He GbLJI PABHOMEPHBIM ¥ OZIHOBPEMEHHBIM BO
BCeX uajieKTax YKPauHCKOTO A3bIKa, YTO OTYACTHU NPOABIAETCS B XyJOXKe-
CTBEHHBIX IPOU3BeZleHNAX nucareseil U no3ToB XIX B. ¥ 4aCTUYHO NepBOU
yeTBepTH XX B. [SHEVELOV 1979].

B niekcuke Takxe HabJII0aeTCsl HeMajioe KOJIMYeCTBO CJIOB, MMEIOIINX
CerofiHA CTaTyC apXau3MOB / LlepKOBHOCJIAaBSAHU3MOB, AUaJTeKTU3MOB WU
IPOCTO OTMEYAIOIUXCA KaK “pycHU3Mbl’, @ B KOHTEKCTe CMeIIaHHOW pedu
KaK “Cyp)KUKU3MbI"?!, 6e3 olleHKH TOro GaKTa, YTO 3TH JIeKCeMbI He TOJIBKO

K Benopyccm}, OTpakaeT HEKOTOPhbIE 6€J[OpyCCKI/Ie YEpThLI B MOp(i)OJIOI‘I/II/I BCIeACTBHE
AWAJIEKTHBIX KOHTAKTOB U JUAJIEKTHOT'O KOHTUHYYMaA.

21 Kak Gyzier BU/IHO B CJIeayrOIyX naparpadax, Takoil moaxos K n3ydenuto YPC cBsizan
C sI3BIKOBOY M/Ie0JIOTHeN, TyPU3MOM U, CJIeI0BaTeJIbHO, C U3MEHeHHeM SI3bIKOBOIO
CO3HAHUSI MOJIOABIX TOKOJIEHUIA.
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MOIJIM NIPUHAAJIeXaTb CTapO¥ YKPAaMHCKOM JIUTePaTypHOU TpajuLiuu, HO
daxTUYecKu ObIIM HIMPOKO PACTIPOCTPAHEHbI B YKPAMHCKOW Xy/10KeCTBeH-
Hoii mpo3e XIX u panHero XX BB.; 8pem’ss — uac, 200 — pik, 1im — pokis,
20p0d — Mmicmo, epanuya — KopdoH, dino — cnpasa, Kycox — wMamox, Juye
— 00uuus, nucoMo — aucm, npa3(0)HuK — c8amo, npocvda — NPOXAHHS, A3UK
— M08a, nepeuti — nepuiuil, s 0amu — 4eKxamu, imanviHeys — imanieyb VU MH.
Hp.ZZ

Ha Onbaenbyprekoii konpeperuuu (2007) u B psife nybaukaruii 06cy-
X/1aJI0Ch, YTO AUAJIEKTHO-JIEKCUYeCKHAY U UCTOPUYIECKUI KOMIIOHEHT “IIPOTO-
tuna YPC” cOCTOUT UMEHHO U3 TaKUX ¥ MOAOOHBIX UM JiekceM [DEL GAU-
DIO 2008; 2014]. DTOT NOAXOA BbI3BAJ OCTPYIO KPUTUKY CO CTOPOHBI TaKUX
y4eHbIX, Kak JI. T. Macenko u M. Mo3sep. FIHTepecHO OTMETUTD, YTO OCHO-
BaTeJbHBIY aHanu3 A3blKa T. [. [lleBUueHKO, ocymecTBIeHHbIM M. Mosepom
[MoSer 2008; Mo3EP 2012], yaCTUYHO MOATBEPAUJ pPe3yJbTaThbl HAIIUX
TIepBOHAYaJIbHBIX HAOJIOZEHWI HACTOSIIIEeN TPUPOBI PSANa “CyPKUKOBBIX”
3JIeMEeHTOB.

Bosee Toro, Kyzia MOTJIM MCYe3HYTh [IePKOBHOCIABAHI3MBI (QOpMaIbHO
COBIAZaKe C PyCCKUMU 3KBUBAJeHTaAMU 10 U3BECTHBIM UCTOPUYECKUM
IPUYMHAM), KOTOpPble XapaKTePHBI A/ IPeXHUX BAPUAHTOB CTAPOr0 yKpa-
MHCKOT'O JIUTepaTypHOro A3blka? OHY MPOAOJIKAIOT CYIIeCTBOBATh UMEHHO
B TAKUX YCTHBIX GpOpMax, KaK AUaJIeKThl U, CiefoBaTeabHo, YPC.

MoskHO, 6e3yCIOBHO, AOMYCTUTD YCHIeHUe 3TUX GOPM B PeYH PecroH-
ZIeHTOB 13-3a UX CXOXEeCTU C PyCCKUM JIUTePaTyPHBIM A3BIKOM.

4. YPC B npoLecce CTaraapTU3aLmmM YKParHCKOro A3blka

IToMuMO AManeKTHOrO NOAX0/a poucxoxaenue YPC u cylnecTBOBaHMe 110~
TeHI[MAJIbHBIX JIEKCKO-CEMAHTUYECKUX U CTPYKTYPHBIX “PyCU3MOB” HEOO-
XOZIUMO KCCJIeI0BATh B OoJiee MUPOKUX PaMKaX JUAXPOHUYECKON 3BOJIIO-
IIMY YKPAaUHCKOTO f3bIKa%.

Hcxonsa U3 TOro, 4To O Hayaja IIPOLECCOB CTaHAAPTHU3aLUU PyC-
CKOT0, YKPaWHCKOTO U GeJIOpPyCcCKOro fA3bIKOB 0OOJbIIas YacTh HaceseHus,

22 TIpuBe/ieHHbIe JIEKCeMbI — Pe3yJIbTaT CIy4aiiHoi BEIGOPKH. JIeKceMbl B IPaBoii
4aCTH Ay6JIeTHBIX AP CIUTAIOTCSA HOPMOI COBPEMEHHOTO YKPAUHCKOTO A3bIKA,
a JleKCeMbl JIeBOY YaCTH B A3bIKOBOM CO3HAHMU MHOTHX FOBOPSAIINX TPAKTYIOTCA
0-pa3sHOMy (KaK pPycCKue CJI0Ba, AUaJeKTU3MBI, “CYpKUKU3MBI”) — U TeM He MeHee
BKJIIOYEHBI B GOJIBIINHCTBO CJIOBApeii YKPaMHCKOTrO 3bIKa, a TAK)Ke B X COBPeMEHHbIe
a71eKTpoHHbIe Bepcuu [CYM 1970-1980; CMIII 1964; ECYM, 1-7].

MBI He paccMaTprBaeM fieTabHO paHHue 3tansl (1798-1840-x rr.) GpopmupoBanus
COBpPEMEHHOTO YKPAUHCKOT0 JTUTePaTyPHOTO A3bIKA U er0 COOTHOLIeHUe € IPYTUMU
JITEepaTypHBIMU HvioMaMul Ykpaunsl B XVII-XVIII BB. B HacTosimeil craTbe
obpariaercst BHUMaHUe TOJIbKO Ha OTpe/ie/IeHHble aCIeKThI 1 ATAIIBI IIpoLiecca
KoxuduKanuy (CTaHZAaPTU3ALMK) TAK HA3bIBAEMOTO “HOBOTO” YKPAUHCKOTO sI3bIKa
(Cp. yKp. TepMUHOJIOTUIO: HO8A YKPAIHCOKA iMepamypra Moea).

23
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IIPOXXMBAIOILETO B LIeHTPAJbHOM YacTU coBpeMeHHoU EBponeinickoit Poccun
u LlenTtpanbHo-CeBepHoii YkpauHs! (Ilosecse), roBopuia Ha HApeUUIx, KO-
TOpble MOIJIA NOABepraTbCs U3MeHeHUsAM B 3aBUCUMOCTH OT AMAJIeKTHON
30HbI [OunuH 1972; IIIBTOPAK 2001], He06XOJUMO YTOYHUTH HEKOTOpPbIE
daxTbl. ITak, MOXXHO [TPeAINIONIOKUTH, YTO B TOW YacTu JleBobepeskHOI YKpa-
uHbl, kotopas B XVIII B. Bxozuna B coctaB Poccuiickoil uMmnepuu, OCHOB-
Has Macca HerpaMOTHOI'O HaceJIeH!A OBOPUJIAa HA YKPAVHCKUX UaeKTax,
B TO BpeMf KaK BOEHHbIe, MeCTHbIe FapHU30Hbl 1 YUHOBHUKH II0IBEPrainch
nporieccy pycuduKauuu uiu OblIM pycCKUMHU. [I7ist BhIpakeHus crenudu-
YeCKUX MOHATUHN B TaKUX cdepax, KaK rocyJapCTBeHHAsA a[MUHUCTPALINS,
apmusi, 06pa3oBaHue, [IePKOBb U T. /I., 3Ta 4aCTh HaceJieHWs OblIa BBIHYKIe-
Ha ynoTpe6isATh TEPMUHBI, YCTOHYUBBIE CIOBOCOYETAHUS, GOPMYIUPOBKU
M3 OBIBIIMX YKPaWHCKUX JIUTEPATYPHBIX BapUAHTOB (HampuMep, ClaBs-
HO-PYCCKOTO, feJI0BOro sA3blka ['eTrManmuHusl U np. [DEL GAuDpIO 2009]). B
COCTaB 3THUX JIATePATyPHBIX BAPUAHTOB BXOAWJIM LePKOBHOCJIABSAHU3MBI,
MIOJIOHU3MBI, CTAPOYKPAWHCKHE 3JIeMeHThl M PyCHU3Mbl. VIMeHHO LlepKOB-
HOCJIaBAHU3MbI U OTZEJIbHbIE CTAPOYKPaUHCKUE dJIeMEeHTHI, IIOMUMO ecTe-
CTBEHHBIX PYCHU3MOB, M3-3a UX GOPMATBHOTO CXO/CTBA C PYCCKUM SI3BIKOM
MOTJIY IPU/IaBaTh pedr “pOCCUMCKUN” OTTeHOK. COBpeMeHHbI! YKPauHCKUN
quTaresb 6e3 CrielaJIbHOr0 HCTOPUKO-(PUIIOIOrnYecKoro 06pa3oBaHus, Ur-
HOpUPYs AMaXPOHUYECKNe U3MEHEHNA YKPAUHCKOIO A3bIKA, CKJIOHEH BOC-
IPUHUMATh onpesieieHHble popMbl TeKCTOB KOH. XVIII — Hau. XIX BB. KaK
“pycudunpoBaHHbIE”.

Hampumep, B OTIeJIbHBIX MyOIMKALUAX 0 “cypkuke” [BRACKI 2009: 113;
MACEHKO 2011: 12-15] HekoTOpble MOpdoOryecKre 1 JIeKCUIecKue aJie-
MeHTHI B pparMeHTax Mpou3BeJeHUI YKPaMHCKUX nucateneid KoH. XVIII —
nep. nojy. XIX BB. UHTePIPETUPYIOTCA KaK PyCU3Mbl (UM “Cyp>KUKU3MBI”).
JelicTBUTENIbHO, MTPOAHAIN3UPOBATh A3bIK JUTEPAaTYPHbIX NPOU3Be/leHUM
TaKUX nucaresei, kak M. Kortnapesckuii, I. KButka-OCHOBBAHEHKO U ., TO-
Paszio CI0XHee, YueM KaKeTCs Ha 1epBbIi B3IIAA. TeM He MeHee Tlepe]] TeM, Kak
MPUCTYIUTH K MX aHAJIM3Y, HEOOXOANMO yYUTHIBATH CJIeAyIoNIne GaKTOPbL:

a) HACJOeHUe Pa3HbIX JIUTEPATYPHBIX TPAJULUN CTAPOYKPaUHCKOTO
nepuosia B mporecce 06pa3oBaHUs ‘HOBOTO YKPAMHCKOTO JIUTEPATYPHOTO
A3bIKa (ycJI0BHO ¢ 1798 1.);

b) cTunMcTHYeCcKYe TpUeMBbI THcaTeell B OMbITKE Tepe/iaTh pa3roBop-
HBI A3BIK ONpeZieIeHHBIX [TepCOHaXel;

C) CTpeMJIeHNe K SKCIIepUMeHTUPOBAaHUIO U CO3/JaHUI0 HOBOTO JIUTepa-
TYPHOTIO fA3BIKA.

Kpome ToOro, A ay4iiero OCMBICJIEHUA KYJIbTYPHO-IUTEPATypPHOIrO
KoHTeKcTa KoHI[a XVIII B. ciesiyeT y4uThIBaTh TOT GaKT, yTO nucaresu Jle-
BOOepexHO# YKpauHbI, 0CO6eHHO B mepBble AecsituieTuss XIX B., momajnu
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10J] BIMsIHWE YepPHUTOBCKON JMTepaTypHOU TpaJuLMU, B OCHOBE KOTOPOW
JieXXasv CeBepHOYKPauHCKYe naieKThl. IloguepkuBaeM, 4To CeBepHOYKpa-
VHCKUY INaJIeKTHBIX apeajl BO BpeMeHa KOTiApeBCKOro 0XBaTbIBaJl TaKXe
ceBepHYI0 4acTh [TonTaBckoi o6aacTu. [I03TOMY BOCTOYHOIIOIECCKYE Ua-
JIEKTHBIE YePThI ObLIM TMPUCYIIX PAa3rOBOPHOM pevr KMEeBCKOTO U TOJITAB-
CKOT'O PEeruoHOB, COCTABJAMIIEN OCHOBY “HOBOTr0” yKpPamHCKOIO JUTepa-
TYPHOTO 53bIKa, ¥ OOJBIIMHCTBO MKCaTesield HOBOTO YKPAaUHCKOTO Tepruo/a
NOZIBEPIIUCh BIMSHUIO 3TOM Tpaauuuu [SHEVELOV 1966: 10-24]. Takum
06pa3oM, YepThl CeBePHOTO YKPAWHCKOTO Hapedus ¥ MUCbMEHHOH Tpajiu-
11y YepHUTOBIIMHBI B OOJIbIIEN UJIM MEeHbIIel CTelleHd OTPakKeHbl BO BCEX
npousBefeHuax aurepaTopos oT . Kotiaapesckoro fo T. Illesuenko. Cie-
ZOBaTeJIbHO, HEKOTOPble MOP(OJIOTHYECKHe U JIeKCUYeCcKue 0COOEHHOCTH
9acTO HUTUPYeMbIX pparMeHTOB “DHeuzibl” Y. KOTIAPEBCKOTO MM MPO3bI
I. KBuTku-OCHOBBSIHEHKO, KOTOPble pacCMaTPUBAIOTCS KaK CBoeoOpasHas
A3bIKOBAsi TMOPUAM3ALINS, ABJISIOTCS MPOJOJDKEHNEeM paHee HauaTo MUCh-
MEHHOU TpazuLuu. JIefiCTBUTeIbHO, CO3/laTelb HOBOI'O YKPAUHCKOTO JINTe-
paTypHOrO si3bIKa, KPOMe TMOJITABCKOTO Hapeuus, yrnoTpebisis 3bIK Oypca-
KOB 1 nioMeIukoB. [To muenuto 1O. [leBesnieBa, KoTisipeBCKUii B 3TOM TaKXe
He OTJIMYaJIC HOBaTOPCTBOM. Pa3HuIla MeX/ly IpexxHel TuTepaTypHO-A3bl-
koBo# Tpaguuuent (XVIII B.)) u nocnepyroment (Had. XIX B.) 3HaUUTeJNbHA,
HO He HACTOJIbKO, Kak mpeanosaraerca?. Mcxoas U3 CKa3aHHOTrO, Hesb3s
VHTEpIPeTUPOBAThL KaK “CyPXKUK’, KaK Ipe/araloT BbIIIeyIIOMAHYTbIE CO-
IIMOJIMHI'BUCTHI, TAKKE TUTepaTypHble pparMeHThL: Ce Mepmauil i He duuiems,
He 8udumo, mo ecme . . . [KOTIAPEBCKUM 1968: 42]; mnu u3 npo3sl [. KBUTKU-
OCHOBBSIHEHKO [1969: 314-315]: Kasycuee dino! |. . .| Tpeba-nadobro cnpo-
cumu y 20cnoduna icnpasHuxa pospiuteris . . . u 1p. [MACEHKO 2011: 15].
Kak 13BecTHO U3 UCTOPUIECKOM rPaMMAaTHKH, TJIaroJibHbIe pOPMBI 3-TO JL.
eJl. 4. HACTOSIIIEr0 BpeMeHU, TaKue Kak duuems, 8udumo, €cmo U Ap., ObLIN
HOpPMATUBHBI B CTAPOM YKPAaUHCKOM fA3bIKe, Ha KOTOPOM YaCTMYHO OCHOBaHA
Tpaguuus, Hayatasa U. Kotnapesckum [JKOBTOBPIOX TA IH. 1980: 203-204;
BEB3EHKO TA IH. 1978]. ®opma ecmsb (3-€ J1. ef1. 4. rarosia 6ymu), Aaxe eciu
ee paccMaTpUBaTh KaK apXaudecKylo WM Cyrybo MUCbMEHHYIO, HU B KOeM
clydae He IBJIsieTcs pycu3MoM. TeM He MeHee jaHHas Gopma, KOTOpast 4acTo
nposiserca B “npororurne YPC” napasneabHO ¢ HOPMaTUBHOM €, B CO3Ha-
HUU 00BIYHOTO MHGOPMAHTA aCCOLUMPYETCS C PyCCKUM BiusHUeM. Kpome
TOro, mosHasA Gopma MpujaraTelbHbIX — Jake CTUIUCTUYeCKH MApPKUPO-
BaHHasA — OCTAeTCS HOPMATHUBHON B COBPeMEHHOY YKPaMHCKOW rpaMMaTuKe.

24 Cp.: “Kotljarevs’kyj gab viel eher die Sprache der Seminaristen der Bursa und der
kleinen Gutsbesitzer als die der Bauern wieder. Letzen Endes ist er durchaus auch kein
Sprachrevolutiondr. Der Bruch zwischen der Sprache der Literatur des 18. und des
19. Jahrhunderts ist bedeutend, aber kleiner, als man annimmt” [SHEVELOV 1966: 14].
Takxe cM.: [DANYLENKO 2008: 82-115].
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Tem 6oJiee, BO MHOTHX JUaJieKTax MoyiHasi GopMa mpujaraTeabHbIX COCyIe-
CTBYET C KPaTKoi GOpMOii.

Jlexcema 0dinio, Kak OTMeYasoch Bbllle, XapaKTepHa U I IUTePaTyPHON
tpagunuu XIX — Hay. XX BB., ¥ /1711 COBpEMEeHHOM YKPAaMHCKOM YCTHOU peyn.
Nly6eTHbIe POPMBI mpeba — Hado6HO ObLIN TaK)Ke XapaKTePHBIMHU ISt 3TO-
ro nepuoza. Icnpasnux (Cp. yKp. CnpasHux) MOXHO pacCMaTpUBAaTh Kak pe-
aJMI0 TOrO BpeMeHH, [IOCKOJIbKY 3Ta JIeKceMa Ha3blBaeT OffHY U3 mpodec-
cuii uapcko Poccun. CyuecTBuTenbHOe pospiwenie (IIPU YKP. po3piumamu,
pO3piwienHs U TIOA.) TI0 00pasily npouieric GbLIO OYeHb PACIPOCTPAHEHHBIM
B sI3bIKE KaHIeaspuu (Takxe cM. 00 aTom: [MO3EP 2012: 147]).

C Zpyroi CTOPOHBI, HECOMHEHHO CYIIeCTBYeT MHOTO JieKceM, GOpMaIbHO
COBIMAZAIOIIMX C PYCCKUMU. DTO 0OYCIIOBIIEHO TEM, YTO B “YKPAUHCKOM SI3bI-
KOBOM BapuaHTe” pocCUiCKOW YKpauHbl XIX B. opeziesieHHbIe IOHATHSA, KO-
TOpbIE He OTHOCUJIMCh K OBITOBOY Peyuu, BbIPa)KaJIUCh MPU MOMOIIH CJIABSHO-
PycU3MOB, GOPMYJT ¥ IITAMIIOB PYCCKOTO SI3bIKA KaHLIeJNSPUK, KOTOPbIiA ObLT
odunmanpHeIM BO Bcell umnepun. Kpome toro, nocie nukBuganuu [eTmaH-
I[MHBI (BEPOATHO, [Ia’Ke ellle paHbllle) MeCTHOe YNHOBHUYECTBO ¥ OTYACTH I10-
MeIIVKY 0JIb30BaJIKCh B OCHOBHOM PYCCKHM JIMTEPATyPHBIM A3BIKOM.

MHoro4ucaeHHble PyCU3MBI, Kacarmoliecs Hay4YHO-TeXHUYeCKOro Ipo-
rpecca, Hauaiu OBICTPO PACIpPOCTPAHATHCA C PacIIMPeHVeM Hay4HBIX 3Ha-
HUW U MHAyCTpUanu3aluu Ha npoTsxeHuu XIX B. PacrpocTpaHeHue py-
CHU3MOB OBLTIO OOYCJIOBJIEHO TeM, YTO YKPAaWHCKUM JIUTePaTyPHBIA SI3BIK
orpaHnymBacs GenneTpuctukoi. IoaToMy Bcsi HayuHasi, KyJbTypHas W
myONUIUCTUYeCKAs JIeKCMKA YKPAUHCKOTO S13bIKAa TOTO MeproZia Omupaach
Ha PYCCKUY A3BIK. YCUJIMA CO3/aTesed U U/1e0JI0r0OB COBPEMEHHOI0 YKpauH-
CKOro nurepaTypHoro s3bika II. Kynuma, 1. KocTomaposa u fip., HeCMOTPS
Ha JieiTeJbHOCTD XypHana “OcHoBa” (1861-1862), He yBeHYaIUCh MOJTHBIM
ycriexoM. C OZIHOUM CTOPOHBI, IesITeJIbHOCTD JKypPHAajla HECOMHEHHO CHOCO00-
CTBOBaJa CO3JaHUIO YCJIOBUM /I PACIIMPEHUsI OCHOBHOW YKPaWHCKOM JIU-
TepaTypHOU JIEKCUKHU, KOTOPas 1033e Bomia B “CoBapb yKpaiHCbKOi MOBU™
B. I'punuenko (1905-1907). A ¢ apyroit — ueosoru yKPauHCKOro s3blKa He
yCIeJIu CO3/]aTh a/IeKBAaTHYIO ClIellaIbHYIO JIeKCUKY A AaJibHelIero pas-
BATUSA YKPAUHCKOro A3bIKa. Pefakuus xxypHana “OcHoBa”, IPOCyIecTBOBAB
MeHee IByX JieT, B 1862 I. mpeKpaTuJia CBOIO 1eATeIbHOCTb 10 Pa3HbIM IPUYN-
HaM, ¥ IIPe3x/ie BCero 13-3a npobieM pUHAHCOBBIX. 3anpeTsl apckoi Poccun
(Banyesckuii uupkynap 1863 r. u OmMckuit yka3 1876 r.) Ha UCIOIb30BaHUE
YKPaUHCKOTO I3bIKa MPeCeKJIM BCe MOMbITKU CO3/1aTh COOCTBEHHYO, He3aBu-
CHMYIO CTlelIMaTU3MPOBAHHYI0 YKPAaMHCKYIO JTeKCUKY [ DANYLENKO 2010: 14].

ITepeHeceHMe YKPAaWHCKOM KyJbTYPHOW U SI3bIKOBOW JleATeIbHOCTU
U3 pocCUiCcKor YkpauHbl B [anunuio (M B 3anafHyo YKpauHy B LieJIOM)
BciencTBre Ykasa 1876 r. u BrioTh 10 IlepBoii pycckoit peBostonuu 1905 r.,
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KOTZIa 3alpeT Ha YKPAaUHCKHIA A3bIK ObLI OTMeHeH, CII0COOGCTBOBAJIO Cylile-
CTBEHHOMY U3MEHeHHUIO JIEKCUYeCKOT0 COCTaBa U YaCTUYHO — rpaMMaruye-
CKHMX 0COOEHHOCTE YKPAUHCKOTO SI3bIKa. DTOT HOBBII BApDHAHT YKPAMHCKOTO
A3bIKa (He4YTO BpOJie CUHTEeTUYeCKOr0 KOMIPOMKCCA MeX/ly TlepBOHavalb-
HBIM [IeHTPaJIbHO-BOCTOYHbBIM U 3aM1a/IHbIM yKPAUHCKMMU BapUaHTAMU) OT-
paxkaercs B A3bIKe pecchl KOH. XIX — Had. XX BB.

Mo>XHO yTBepXJaTh, YTO, He CYMTAsA IePBOTO A3bIKOBOr0 cuHTe3a I1. Ky-
numa, T. IlleByeHko u ap. B cepeinHe XIX B., HOBas JIEKCUKa, TEPMUHOJIOTASA
¥ OTIpe/ieIeHHbIe CTPYKTYPbl YKPAMHCKOTO 3bIKa GOPMHUPOBAIUCH B ['aju-
uuu, ocoberHo ¢ 1876 r. 1o Havana 1920-x. Pazymeercs, nepesopot 1917 r.
¥ TIOCJIeAYIOIIIVIe UCTOPUKO-COLMAIbHBIE COOBITHS — YKPAaUHCKAs PeBOJIIO-
s (1917-1921), HenmpoAOKUTENbHBIN N1€PUO/ He3aBUCUMOCTH, TOJIUTH-
Ka KOpeHU3alWH, UM YKPauHU3ALUKI?, — CO0COOCTBOBAH JIEKCHYECKOMY
0boraieHnI0 YKPAaHCKOTO S13bIKa, CBS3aHHOMY C TIOBBINIEHNEM IPeCcTHXa
nocsiegHero. OfHAKO B 3TUX HOBBIX 00CTOSITEILCTBAX SA3bIK MOABEPICS Iie-
JileHaIpaBJieHHbIM U3MEHEHNAM, B KOTOPBIX JMHIBUCTUYECKAas UIE0JIOTHUSA
TaKXe ChIrpajia CBOI pOJib. B BbllleyKa3aHHbBIM NepPUO/l MHOTOYMCIIEHHbIe
IIeHTPAJIbHO-BOCTOYHBIE YKPAUHCKUE S3bIKOBBIE 3JIEMEHTHI, 60Jiee Gn3Ke
PYCCKOMY fI3bIKY BCJIe[ICTBHE UCTOPUKO-TMHI'BUCTUUECKUX IPUUNHZC, 3aMe-
HSJTUCh TaJIMLIKUMU (W14, B OOIIKX YepTax, 3alaJHOYKPaHCKUMM)?’.

B nporecce co3HaTebHOTO U HECO3HATEJILHOT'O M3MeHeHUs U CTaHAap-
TA3auuu A3bika YPC, Kak 1 11aieKkTsl, HaKalIuBaeT U COXpaHsaeT MHOTO Bbl-
HIeAIUX U3 YIOTPeOIeH s 3JIEMEHTOB 11ePKOBHOCIaBSIHCKOTO UJIH CJIaBSIHO-
pycckoro npoucxoxaenusi [DEL GAuDIO 2010: 181-209], nanpumep, 803dyx
(cp. yKp. nogimps), konuuucmeo (Cp. yKp. kinvkicms) [PACMEP, 1: 333; 2: 291].
ITosTOMY HET HMYEro YAUBUTEILHOIO B TOM, YTO IIE€PBbIE CBEIEHUS O “CYPKU-
Ke” KaK 0 A3bIKOBOM CMeCU OTHOCATCA MUMeHHO K 20-M rT. XX B. [JIAPUH 1928:
198]. Xors, mo Hamemy MHEHHIO, Ha4ajo mpouecca GOpMUPOBAHUS ITOMN
“cMecu” B COBpeMeHHOM 3Ha4eHWU — KaK (pOpMbI OT/aJeHUs OT Hpebiny-
IMX YKPAaMHCKUX 3bIKOBBIX TPAJULIMI B paMKax Ipolecca CTaHapTU3aluu
— OTHOCHUTCS K 60Jtee paHHMM nepuozam (koH. XVIII - mep. most. XIX BB.)%.

2.

S

TTpouecc ykpanHuzauuu npogoskanca ¢ 1920-x no 1932 r.

% J¥ajneKTHBIA KOHTUHYYM, A3bIKOBbIE KOHTAKTbI, IPe06IafiaHue PyCCKOTo A3bIKa B
poccuiickoit YKpauHe B KauecTBe 0QULMAILHOTO CPeACTBA HAYYHON 11 KOMMepYecKoi
KOMMYHUKALUHY, OUIMHIBU3M YKPAaUHCKON MHTeJTUTeHIUH U T. .

2

S

TT0CKOJIBKY MMEHHO JleKCHYecKue 4epThl GOoJblire Bcero xapakrepusyioT YPC,
TIepedrCIiM HeKOTOPbIe JIeKCeMBI, BOIIeZIIIe B COCTaB YKPAHHCKOTO A3bIKa MOCI.
yeTB. XIX B. — Ha4. XX B., KoTopble 1. Heuyii-JIeBUIKUIl OIpesiesIvI KakK “Taauukue”
¥ KOTODBIe 3aMeHHJIH OBIBIIIe CHHOHUMBIL: HAeHCHUIL, Ypouucmuil, 8100Muil,
nepexoHamucs, 3acaa, cycnineHuil, pyx v T. i. [SHEVELOV 1966: 49; 134-147].

2

&

PasymeeTcs, MbI He OTPHIaeM BIMAHUA PYCCKOTO A3bIKa HA YKPAUHCKUH, HO 3TO
BJIMSIHME — TOJILKO OJIMH 13 GaKTOPOB B KOHTEKCTE A3bIKOBBIX KOHTAKTOB, 1 OHO He
ABJISAETCS 00BEKTOM JAHHOTO UCCIIe/IOBAHMS.
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B 1933 r. Havasicst 0OpaTHBIM MPOLECC, T. €. BBeJIEHHE PYCCKUX dJIeMeH-
TOB WJIX MICKYCCTBEHHBIN 0TOOP 3JIeMEHTOB, MMEBIINX 00Iue KOPHHU C pyc-
CKHMM $I3bIKOM, C H/I€0JIOTMYeCKOil 1ieJibl0 3aMeHUTh 6oJjiee “yKpawHCKue”
¥, COOTBETCTBEHHO, 3allaJIHOYKpanHCKue GopMbl Ha MOAOOHBIE PyCCKUe
dopmbI?’. OHAKO CJIeiyeT MOAYePKHYTh OAUH Ba)KHBIH acIeKT: 0TOOp mpo-
BOAUJICS OYeHb TOHKO, YYUTHIBAsI CTENeHb COCYIIeCTBOBAHUS ¥ MOAOOUs
ompezieneHHbIX GOPM B CeBEPHBIX U LEHTPAJbHO-BOCTOYHBIX AMAJTEKTAX
[SHEVELOV 1966: 120], cp.: yykop > caxap, nixxo > Kposams, nomapan4a >
anensCuH, CKAAHKA > CMAKAH, NApaconeka > 30HMUK, nepecitnui > cepedHull
Y MHOTHe ipyrue [SHEVELOV 1966: 120-121; PYC 1937].

VcKyccTBeHHOe cOMKeHre YKPauHCKOTO 3bIKa C PYCCKMM B TeueHue
nocyuenyromux gecarunetuid (1940-e — 1960-e IT.) CHOBA yBeJIUYUIIO YUC-
JIO TeX JIeKceM, KOTOpbIe CerojiHs, BCIeCTBAe U3MeHEeHN A3bIKOBBIX YCJIO-
BUAX U JIMHIBUCTUYECKOW WJI0JIOTUN (ABJIeHUA IypU3Ma), TPAKTYIOTCA U
3aKJIEMMJIAIOTCA KaK PyCU3MBl, @ B KOHTEKCTe “CYPX MU KOBOU” pedyn —
KaK “Cyp>KUKU3MbI". B 3TOM Iy1aHe MOXHO coriacuThesl ¢ . TOGEHENEPOM
[2010: 46]. OnHako HOCTOBepHAs KjacCUPUKAIWSA ONpe/iesieHHbIX JIeKCeM
KaK MOTEeHI[MaJbHBIX PYCU3MOB 0€3 TIIaTeIbHON 3TUMOJIOTUYECKOH U Tua-
JIEKTHOY NPOBEPKU HeBO3MOXXHA. Jlaxe eCiM OrpaHUYUTHCA IPeJsIoXKeH-
HbIM MACEHKO [2011: 25] ciucKoMm cJIOB, OTOOpaHHBIX U3 MyOJIMKAIIUU aB-
crpuiickoro aBTopa [fO®EHENEP 2010: 42], Hanpumep: 6ecida — po3mosa,
byxea — nimepa, 8ik — CMOJIMMS, i2ZHOPY8AMU — HEXMYBAMU, KINbKICMb —
yucno, 00Hax — npome M T. 1.>°, TO y)Ke Ha 3TOU MJIOAOTBOPHOI MOYBE BO3-
MOXXHA Hay4Has OUCKyccus®. AHamu3 OOJBIIMHCTBA NPUMEPOB MaceHKO
II0Ka3bIBaeT, 4YTO OHU JIeMCTBUTEJIbHO Npe/ICTaBJIeHbl B UCTOPUU YKPauH-
cKkoro f3plka. Kpome Toro, ctapoe noKojeHNWe yKPAauHOA3BIYHBIX I'PaXkJaH
BOCIIDUHMMAeT UX KaK pPOJHble YKpPauHCKUe cJoBa. [IpuBeseM HEKOTOpbIe
IpUMepbl U3 aBTOPUTETHBIX CJIOBApeN:

e Oecida v po3mosa: iepBOe CJIOBO IIPUHA/JIEXXUT 001IeCIaBIHCKOMY GOH-
Iy, YTO TaK)Ke 3aCBU/IeTeIbCTBOBAHO B CTAPOYKPAaMHCKOM KHIUKHOU
tpaguuuu [ECYM, 1: 176; TUMYEHKO, 1: 87];

» MBI He pacCMaTpUBaeM 371eChb Bce Te 001er3BeCTHbIe OJIUTHKO-IMHIBUCTHYECKIEe
Mepbl, IPHHATbIE A7 OrpaHuYeHUs QYHKINK YKPAUHCKOTO 3bIKA, KaK TO:
YHUYTOXKeHHUe CJI0Bapel, Co3laHHbIX B 1920-e IT., IMKBUALMS TePMUHOJIOTMYeCKUX
KOMUCCHH B cocTaBe VIHCTUTYTa YKPaUHCKOTO Hay4HOro f3bIka BYAH u T. 1., KOTOpEBIE
TO>Xe MOIJIA COZIefiCTBOBATh PACIPOCTPaHeHHUIO TePMUHOJIOTUIeCKUX PYCU3MOB U,
CJIeZI0BATEIIbHO, “Cyp)KUKU3MOB”. [lJisi 0GbeKTMBHOM KapTHHBI Cp.: [MACKEHKO TA IH.
2005; DANYLENKO 2007: 421-429].

Bropbie JieKkceMbl pacCMaTPUBAIOTCS 371eCh KaK “GoJiee YKpauHCKue” CJI0BA, KOTOpbIe
T0CJIe CBOPAYMBaHKA YKPAMHU3ALMH “NCKYCCTBEHHO” BBITECHAJINCH U3 y3yca [UIS TOTO,
4TOObI COU3UTH JIEKCHKY YKPAUHCKOTO 53bIKA C PYCCKOM, Cy)KUBasi, TAKUM 06pasoM,
JIEKCUYeCKHI COCTaB YKPAMHCKOTO A3bIKA.

3

S

3

=

B crepyromem naparpade paccMaTpUBaeTcsi 06paTHBIN MPOLIECC, KOTOPBIA IPOUCKOUT
B Hallli JIHA, — yCTPaHeHue JIeKCeM ¥ KOHCTPYKIIMIA, OBIIHX ¢ PyCCKUM A3BIKOM.
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e Oyxeau imepa — abconmoTHbie CMHOHUMBI [ECYM, 1: 286; TUMYEHKO,
1:152];

e i2HOpy6amu — CTapoe 3aMMCTBOBaHMe M3 JIATMHCKOro si3bika [ECYM,
2: 289], cymecTByioiee B OOJBITUHCTBE CJIABSHCKUX M €BPOMEHCKUX
A3BIKOB.

Be3yci0BHO, coLuajibHble YCJIOBUSA TOCJAeBOeHHOro nepuoza (1950-
1970-e rr.) ycunuBany npotiecc pycupukanuu. B aTu rogpl B KOHTEKCTe HOBOTO
Tarna ypbaHU3al1y roOpoACKoe HacesleHre, KOTOPOe B OCHOBHOM COCTOSIJIO U3
IIPUE3KUX CeIbCKOr0 IPOUCXOXKIeHNA, CTPEMUJIOCH IIEPeNTH Ha PYCCKUM A3BIK,
9TOOBI IIOBBICUTH CBOH COL[MIAJIbHBINA CTATYC U CO3AATh YCIOBUS AJIS1 KAPbepHO-
0 pocTa. B 3THX yCJI0BUAX NepBble BOIHBI llepecesieHLeB “YKPanHOA3bIYHOIO”,
He Bcer/ja 00pa30BaHHOTO CeJIbCKOT0 HaceseH!s Nepelly C POJHOTO rOBOpa U
“IpOTOTHIIA CYp)KUKA” K APYyruM popmam cmenreHrst YPC B roposicKoii cpefie.
DTa cUTyalus TaKXe CIOCOOCTBOBAJA CTEPEOTUIIHOMY HENPUATHIO YKPaMH-
CKOM peuy CO CTOPOHBI YaCTHU PYCCKOA3BIYHOIO TOPOZCKOr0 HaCeJIeHUA.

41, A3blkoBas MOEONorud v aBneHrs nypuama B koHconvaoaumm YPC

CeroziHs B YyKPaMHCKOU MHTEJUIEKTYaIbHOM cpesie HabII0aloTCs JTaTeHTHbIe
UJIV IBHBIE TeHJICHLINY OT/ieJIeHU S CTAHAAPTHOI'0 YKPAaUHCKOrO A3bIKa OT PyC-
CKOT0, 0COOEHHO B ero muchbMeHHOU ¢popme. Takue nporeccsl 0c0OeHHO Kaca-
IOTCS HAYYHO-MIOMYJISIPHOTO, JIUTEPATYPHOTO M MyOIUIUCTUIECKOTO CTHIIEN.
[Topo6HBIe MPOLIeCChl yCTPaHeH!U S IOTeHIINaIbHbIX PYCU3MOB U3 YKPaUHCKO-
TO SI3bIKA U CO3HATEJILHOTO pa3rpaHUYeHus OOLIUX C PYCCKUM SI3bIKOM (pOpM
¥ TPAMMaTH4eCKUX CTPYKTYP ObLIM TaKXKe XapaKTepHBI ZJI pAHHUX I1epHO-
10B pOpMUPOBAHUSA U CTAHAAPTU3AINY YKPAMHCKOTO s3bIKA. Takue TeH/ieH-
LIUY Ha4YaJI¥ YCUJIMBATbCA B OCJIEIIeBUeHKOBCKYIO 3110XY. Kak roBopuioch B
npezblayiIeM naparpade, 3To 65170 CBS3aHO € TIOMBITKAME CO371aTh afleKBaT-
HYI0 Hay4YHO-TyOJULMICTUYECKYI0 TePMHUHOJIOTHIO, KOTOpas B MyOJIMKaIMAX
repBo¥ oJIoBUHBI XIX B. 1160 OTCYTCTBOBAA, MO0 ObLIA 3aMMCTBOBAHA U3
PaHHMX BaPUAHTOB JINTEPATYPHBIX A3BIKOB, B TOM YHCJIe U3 PYCCKOr0*2, HANpU-
Mep po3piueHrie, npuxasanic U T. 1. [PYCAHIBCbKUIA 2002: 211].

LleneHanpasjieHHbIe U3MEHEHU B YKPAUHCKOM fI3bIKe OIpPaBIbLIBAIOT-
CA CTpeMJIeHreM co3/iaTesleld “HOBOro” YKpanHCKOTO JINTepaTypPHOro A3bIKa
JI0Ka3aTh CAMOCTOATEILHOCTh 3TOT'O 13bIKA, 0COOEHHO B OTHOIIEHUH “BeJIu-
Kopycckoro” [OrieHko 2004: 328-329]%.

A. TapaHeHKO, obpamias BHUMaHWe Ha sBJIeHHe IypH3Ma YKpauH-
CKOTO MHTeJIeKTyanbHoro conuyma 2000-x IT. 1 pasgensas TOYKY 3peHus

32 Pycckuil A3bIK GOJIbIIIE BCEX APYTUX COBPEMEHHBIX BOCTOYHOCIABAHCKUX SA3BIKOB
OnmMpaeTcs Ha JTUTepaTypHbIe TPAAULIMK, CPOPMUPOBAHHDBIE HA YKPAUHCKOM 3eMJle
(uMeetcs B BUZly TIpeX/ie BCero “ciaBeHOpoccKuit A3blk” [DEL GAUDIO 2009]).

3 Taxxe cM. DEL GAUDIO [2010: 203; 224].
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U. OrveHKo, OTMeTHUI: “. .. Bij3HayaeMo HasiBHe B 20-X pp. y ['annuuHi [.. ]
nparHeHHst 0OMUHATH GOPMU 9Y3KUX CJTiB, IO ONHAKOBI 3 pOCiCHKOI0” [TAPA-
HEHKO 2005: 87]. Ha camoM JieJie, Kak y»e yIIOMUHAJOCh Bbille, B 1920-e rrT.
3aBepIINJICS epBbIi IJIaBHBIM ATAll CTAaHJAPTU3ALMU YKPAUHCKOTO fA3bIKa.
XoTs ycTpaHeHHe OOIIKX C PYCCKMM SI3bIKOM 3JIEMEHTOB M HEHay4HO, OHO
npuMeHsieTca U cerofgHA. ONVH U3 TMHIBUCTUYECKUX KPUTEPUEB Ollpesieie-
HMSI COBPeMeHHOW HOPMBI YKPaMHCKOTO s3bIKa — 3TO CTeleHb MOA00Us C
PYCCKUM $I3BIKOM. DTa COBPEMeHHAs TeHeHIIUS YCUJIMIACh TOCTe 00bsIB-
JIeHVsI He3aBUCUMOCTH YKpauHbI B 1991 I. 1 0c06€HHO MHTEHCHBHO MPOSIB-
JIeTcs co BTOPOY N00BUHBI 1990-X rT. B cBA3uU ¢ 3TUM A. TapaHeHKo noz-
YepKuBaeT, 4YTO

IIypy3M B COBPEMEHHO! S3BIKOBOH NPAKTHKe HANPaBJIeH Ha OYMIeHNe YKPAUHCKOTO
JINTepPaTypHOrO A3bIKA He BOOOIIE OT CJIeJOB BIUSAHUSA APYTHX A3bIKOB M He IPOTHB
3aUMCTBOBAHUI U3 MOJIBLCKOTO 53bIKA, @ TOJIBKO U3 PyCCKOTO, KOTOPBIi (6e3yCI0BHO,
BIIOJIHE CIIPaBe/UIBO) PAcCMaTPUBAETCS IPU 3TOM KaK OCHOBHOUN MCTOYHHUK BHEII-
Hero BJIMSHUSA Ha YKPAMHCKUE fA3BIK, CIIOCOOHBIH JUIINTh YKPAUHCKUN [IPU3HAKOB
UJIEHTUYHOCTH. B Takoi 60pbbe ¢ MocIencTBUAMY BIMAHNSA PYCCKOTO A3bIKA IPONC-
XOZUT KaK yZiaJIeHye COOCTBEHHO PYCH3MOB, TaK U He BCErZia 0CO3HaHHOe OTBepKeHNe
B I1eJIOM 00pa3a pyccKoro A3bIKa, BKII0Yask IPUCYTCTBYIOLIYE B HEM CJI0BA MHOCTPaH-
HOTO TIPOUCXOK/IEHNUS, YKPAaHHCKHe CI0Ba, C7I0BOGOPMBI, ppa3eosiorndecKie 1 CUH-
TaKCU9eCKye KOHCTPYKIHH, [0 CBOEH CTPYKType HallOMUHAIOIIYe COOTBETCTBYIOIE
PYCCKHe peueBble eIMHULbI, HCTOPUYECKH 00Iye A 060UX SA3BIKOB JleKceMbl [TA-
PAHEHKO 2005: 87]%.

BMecTO 3KBUBaJIEHTHBIX B 000UX SI3bIKaX KOHCTPYKIMIA CTPEMSATCS BBOOUTD
A3BIKOBbIE e[IMHULIBI 1 KOHCTPYKLMHU, He UMeIolle aHaJIo0r0B B COBPeMeH-
HOM PYCCKOM s3bIKe. [Ioka3aTenpHa TeHAEHLNAA OBBIMICHNSA CTATyCa YKpa-
MHCKO#1 peun. Bo BTopoii nososuHe 1990-x 1 nepBoi nonosute 2000-x 6111
OIyOJIMKOBAaHBI MHOTOUKCJIEHHbIE YIeOHUKY ¥ PEKOMEH/IAINH, TIOCBSAIIEH-
Hble KyJIbTYpe YKPauHCKOM pedy U aKLeHTUPYolle BHUMaHue Ha BOIpoce
n30aBJIeHUs YKPAUHCKOW PeYd OT PYCU3MOB U “CypPKUKU3MOB” [AHTOHEH-
KO-ZIABUZIOBUY 19913%%; KAPABAHCBHKUIM 1994; THATKEBUY 2000; CEP-
BEHCBKA 1994; EPMOJNEHKO 2000; AHTUCYPXKUK].

3 Cp. opurusan: “Ilypusm y cyyacHiil MOBHil MPaKTUIli CIPAMOBAaHMH Ha OYUIIEHHS
YKPaiHCBKO] JliTepaTypHOi MOBM He B3araJli Bifl CJIi/IiB BIUIMBY iHIIMX MOB i He IPOTH
3ar03U4eHb 3 IOJIbCHKOI MOBH, @ TLIBKU 3 POCIfICHKOI, KA Ge3nepeyHo pO3IsAaeThCs
TIPH ITbOMY SIK OCHOBHE JKepeJIo 30BHIIIHBOTO BIUTMBY Ha YKPAiHChKY MOBY, 3/laTHe
11036aBuTH ii 03HaK cBOET ifeHTHYHOCTI. ¥ TaKiit 60pOTHOi 3 HACTiAKAMY BITUBY
pociiicbKoi MOBH BiiOyBa€eThCs K YCyHEHHS BIaCHe PYCU3MIB, TaK i He 3aBX/IH
YCBiIOMJIIOBaHe BifIIITOBXyBaHHA B3araii Bij 06pasy pocificbkol MOBH, y TOMY
YUCIi Bifl HASIBHUX Y Hill iHIIOMOBHUX CJIiB, Biff YKpaiHCBKUX CIIiB, CIOBOGOPM,
$pazeosOriyHNX Ta CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKLH, 110 CTPYKTYPHO MOXKYTb HaraJyBaTH
BiAMOBinHi pocifichKi MOBHI OZMHMLI, BiZl iCTOPMYHO CITITBHUX /7151 060X MOB OJIMHUIIL.

3 Dro nepeusnanue kuuru B. [I. AHTOHeHKO-/[aBunoBuya 1970 r., Kotopas
TeMCTBUTELHO COZIePXKUT LieHHbIe JTMHIBOCTIUIMCTIYECKe yKa3aHuUs.

2015 Ne2

| 235



236 |

Ukrainian-Russian Mixed Speech “Surzyk”
within the System of Ukrainian and Russian Interaction

BeccriopHO, MOXHO NOHATH NPOLIECC U/1e0J0TMYeCKOro U IMHTBUCTUYe-
CKOTO CaMOYTBEePX/eHHA U 3alUThl TOCYAAPCTBEHHOTO fA3bIKA, YYUTHIBAA
VICTOPUKO-JIMHI'BUCTUYECKHE U COLIAaIbHbIe IPENATCTBUA B CJIOXKHBIX YCJIO-
BUAX GpOPMHUPOBAHUY COBPEMEHHOI'O YKPaUHCKOTO JINTepaTypHOTO S3bIKa.
Tak:xe BIOJHe mpreMJieMO “OYMINATh’ A3BIK OT YPe3MepHOro KOJIMWYecTBa
9y)KHMX 3JIEMEHTOB U BHEIIHero BIUAHUA. JleHICTBUTENIBHO, TI000M JuTepa-
TYPHBIN A3bIK, B OOJIbIIeN UM MeHbIlell CTeleHH, SIBISeTCs UCKYCCTBeH-
HBbIM KOHCTPYKTOM U Pe3yJIbTaTOM ZO0JITOTO TpoLiecca COBepLUIeHCTBOBAaHUA
¥ BBIPAaOOTKY HOpM. O/THAKO KPUTEePHii 3bIKOBOTO AN PepeHnpoBaHI He
NI0JKeH 6a3MpOBaThCSA JIMIIb HA CTETIeHU CXOZICTBA A3BIKOB, 0COOEHHO eCIH
dopmanbHbIe COBMA/IeHUA CBSA3aHbl, KaK YKA3aHO BBIIIE, C UCTOPUYECKUM
pa3BUTHEM YKPaUHCKOTO fA3bIKa. TaKO! MOAX0/ HA CaMOM fieJie yBeJn4YnBa-
eT Pa3pblB MeK/y pa3rOBOPHBIM YKPAUHCKUM fI3bIKOM OCHOBHOM MacChl Ha-
CeJIEHUA U “CTaHAapTU30BaHHBIM” A3bIKOM Y3KOI'O Kpyra MHTEJIJIEKTyaJIoB
u CMU.

I[Tpouecc WUCKIIOYEHUS U3 COBPEMEHHOTO YKPAMHCKOTO fA3bIKA CTapbIX
001eBOCTOYHOCIABAHCKUX (OPM M UX TPAKTOBKA KaK PYCCKUX 3JI€MEHTOB
yBeJINYMBaeT KOJINYeCTBO NMOTEHIUAJbHBIX PYCM3MOB, a B KOHTEKCTe “Cyp-
KUKOBOW” peur — “CypKMKHU3MOB”. DTO OTpPaXkaeTcs B A3bIKOBOM CO3HAHUU
MOJIOZIOTO IOKOJIEHUs, KOTOpPoe B GOpMajbHBIX KOHTEKCTaX M30eraer yIo-
TPe6IATh B CHHOHUMHUYECKHUX 1ybieTax Te JIeKCeMbl UM KOHCTPYKIMHU, KOTO-
pble COBNAZAIOT C PYCCKUM f3BIKOM, HAIP.: ichum BM. eKx3amer; pomokapmxa
WU c8imauHa BM. Qpomoepadhis; dosioka — cnpaeka; axiseys — cneyianicm;
gidcomox — npoyenm; 3 00H020 60Ky — 3 00HOI CIOPOHU; MU MAEMO — ) HAC
e(cmv) U Ap.

Kpome Toro, nsmMeHenue u cyxeHue (OrpaHu4eHye) CHHOHUMHUYECKOTO
TMOTEeHIaja YKPAMHCKOrO JIUTePAaTyPHOrO s3bIKa, 0COOEHHO B €ro Hayuy-
HO-ZIeJIOBOM CTHUJIe, He TOJIbKO YBeJIMYMBAaeT KOJUYeCTBO PyCHU3MOB-“Cyp-
XUKHU3MOB”, HO BOCIIPUHUAMAETCS CpPeHeCTaTUCTUYeCKUM IpeficCTaBUuTesIeM
crapuiero nokosienus (50-75 set) 6e3 Bbicuero 06pa3oBaHMs KaK HEYTO UC-
KyCCTBEHHOe, HeeCcTeCTBeHHoe. Takas CIIOHTaHHasA peaklus Ha IpeJJIoXeH-
HBIM YKPaMHCKMH CTaHZApT Oblla OTMeYeHa HAMU BO BpeMs IOJIEBBIX HC-
ciepoBanuyl 2006-2008 rr. y yacTH YKPaMHOA3BIYHBIX PECIIOH/IEHTOB, CPeaU
KOTOPBIX HAXOAWJIUACH U “CYPKUKOroBopsmue”.

CrnenoBaresbHO, IIPeX/e 4eM OIpe/ieIUTh OT/esIbHbIe A3bIKOBbIE 3JIe-
MEHTHI KaK “Cyp)KHK”, HeOOXOAMMO MPOBECTU CKPYIyJIe3HbI aHAIU3 TeK-
CTOB Ha “Cyp’KuKe”, CBOOOZHBIN OT M/Ie0JIOTUIECKUX [IOTM.

3 TlomuepKyBaeM CHOBA, YTO PErMOHAJIBHBIN BAPUAHT YKPAUHCKOTO A3BIKA, HA KOTOPOM
FOBOPUT PECIIOH/IEHT, 6e3yCIOBHO, UIPAeT BXXHYIO POJIb B CYXKAEHUH O IPABUILHOCTH
BbICKa3bIBaHKA. Haly pecrioH/ieHThb! ObUIM BHIXOALIAMU U3 LeHTPAJIbHO-CeBePHbIX
Y BOCTOYHBIX 061acTeil YKpauHsl, B 4aCTHOCTH, KreBcKoii, JKUTOMUPCKOI,
YepHUTOBCKOM, I10TaBCKOH 1 XapbKOBCKOM.
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3akoveHre

B pesynbTare uccief0BaHUA aBTOp IpUILeN K CJelylolleMy BBIBOAY: KOH-
LenuysA HOpMbl COBPEMEHHOI0 YKPAauHCKOI'0 ¥ PYCCKOTO JINTePaTyPHbIX A3bI-
KOB O0IIenprHsATA A OOJNBIIMHCTBA FOBOPSIINX HA 3TUX A3bIKAX XUTENeH
YKpauHbl, a UMEHHO — MHOTHe CKJIOHHBI MHTepIIPeTHPOBATh JIF0ObIe OTKJIO-
HEeHHUS OT HOPMBI KaK pe3yJbTaT CMellleHU s A3bIKOB. POpMbI TaKOW A3BIKOBOM
cMecH 00beIMHAIOTCS MO/ OOIIM Ha3BaHUeM “cypxuK”. TeM He MeHee, KOraa
pedb UzeT O Cyp)KUKe, Jallle BCero UMeXTCA B BUJy “aHOMaIUK” YKPauHCKOU
pedu IOA BIMSAHMEM PYCCKOM MM U3-3a UX cMelleHus. OfHAKO HEKOTOpbIe
OTKJIOHEHHU S OT HOPM CTaHZaPTHOT'O PYCCKOTO f13bIKa KaK B QOHETHKe, TaK U B
OT/IeIbHBIX MOPGOCHHTAKCUUECKMX KOHCTPYKIUAX, HAPAAY C yHOTpebeH -
eM HalMeHOBaHU! YCTOMYMBBIX YKPAUHCKUX peanii, TAIIMYHBIX JI yCTHON
pedu, MOTYT TaK>Ke ObITh OTpe/ieJIeHbI KaK “PyCCKUi CYPIKUK”.

3a/jaya Hallero Uccjael0BaHuUs COCTOSAIA B ONIpefieJIeHUH MeCTa “CypxKu-
Ka” B CUCTeMe COOTHOIIEHN [BYX [VIaBHbIX KOHKYPUPYIOLIUX A3bIKOB YKpa-
uHbL. OHAKO JJI51 JOCTHO)KEHUsI ITO e ObII0 HeOOXOAUMO TPeXk/ie BCero
MOATBEPAUTH HAIll IePBOHAYAIBHBIH Te3UC 0 criocobax o6pa3oBaHus GeHo-
MeHa, KOTOPBIH Mbl ONpeZie/InIN KaK “IPOTOTUI (YKPAUHCKOIO) CypKuKa”
(T. e. pe3yJIbTaT CMeIIeHNs YKPAaUHCKOTO IMaIeKTHOTO cybCcTpaTa U Hace-
nust OBIBIIMX JIMTEPATyPHO-A3bIKOBBIX TPAAUIMI YKPAUHBI C aICTPATOM —
PYCCKUMHU 3bIKOBBIMU KOMIIOHEHTAMH), U 4€TKO BbIJIeNUTH cdepy ero uc-
CJIeZJIOBaHUS, KOTOpasi, COrJIaCHO COBPeMeHHOM TePMUHOJIOTUH, OTHOCUTCS
K YKpauHCKO-pycckomy “cypxuky” (YPC) kak caMOCTOATeIbHOMY UAMOMY.

JLJ1s1 IOCTH)KeHUSI TIOCTaBJIEHHOM 11eJ11 6bIJI0 HeOOXOMMO TaKKe Mpei-
JIOXUTb HEKOTOPble OCHOBHBIE KPUTEPUU pasrpaHudeHus ssjaeHusa YPC u
NIOTeHIMAJIbHO CylecTByomero “pycckoro cypxxuka” (PYC) B cucreme B3a-
MMOJeNCTBUA YKPAMHCKOIO U PYCCKOTO A3bIKOB U JPYTUX HECTaH[APTHBIX
ABJIEHUN YKPAUHCKOTO COLIUyMa.

B nccieoBaHuy OKa3aHo, YTO UCTOPUKO-KYJIBTY PHBIE U COLIMOJIMHI BU-
ctudeckre GaKTOphbI B CBOEH COBOKYIHOCTHU CO/IECTBOBAIM 0OPa30BaHUIO
U TPaKTOBKe eHOMeHa, KOTOpbIi U MOJIb30BaTeNN fA3bIKA, U Hay4HOE CO-
06miecTBO moHMMaroT oz YPC. DTo HermocpeICTBEHHO CBSI3aHO CO CIOKHBIM
nporieccoM GOPMUPOBAHUSA U CTaHAAPTU3ANY COBPEMEHHOI'0 YKPaUHCKOTO
JUTepaTypHOro f3bika. Bosee Toro, B GOPMUPOBAHUY MOHATUA “CYPKUK”
OBLIM TaK)Xe MOAYEePKHYTHI POJIb KYJIBTYPHO-H/IE0JIOTUIeCKOT0 KOHTEKCTa 1
CBSI3aHHOE C 3TUM fBJIeHUe Iypu3Ma B ONpe/ieJIeHHbIX aKaZleMAYeCKUX Kpy-
rax 1 CMU. Takou MOAXOA K U3Y4YEHUIO BOIIPOCAa A3BIKOBOW CMeCH B paM-
KaxX A3BIKOBBIX KOHTAKTOB OCOOEHHO MHTEHCU(UIMPOBAJICSA B MEPHO] MO-
cJie He3aBUCUMOCTH (0c0OeHHO o BTOp. most. 1990-x u 1o Hav. 2010-x rr.).
[Tpoucxozsuve B HacTOsAIee BpeMs TpaHCHOPMAIMK YKPAUHCKUX HOPM CO
BpeMeHeM ellle 6oiee OTAANAT YKPAUHCKUMA A3BIK OT PYCCKOTO, YCTPAHAS U3
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y3yca I10 Mepe BO3MOXHOCTY CTPYKTYPHbBIE U JIeKCUYeCKHe XapaKTepUCTUKH,
obmue 17151 060UX A3BIKOB. DTO 03HAYAET, YTO MHOTOYKCJIEHHBIE JIEKCEMBI U
rpaMMaTHvecKre KOHCTPYKIIMY B U3MEHUBIIUXCS YCIOBUSX OOIIEHKS BOC-
IIPUHUMAIOTCS TUO0 KaK pycU3MBl, TM00 Kak aneMeHTHI “cypxuka” (YPC).

Ha ocHOBe Cka3aHHOTO MOHO CZleJIaTh CJIeVIOIIN BbIBOJ: peaJbHbIX
rubpuaHbIX GOPM U PYCU3MOB B CMENIAHHON YKPAUHCKO-PYCCKOM ped Cy-
IIeCTBEHHO MeHblIle, YeM 710 HACTOAILIero BpeMeH! Mpe/Ioarajaoch B paje
“aHTHCYPKUKOBBIX Iy OINKAINH.

CrenoBaresbHO, 17151 BbIABJIEHU A JOCTOBEPHOU A3bIKOBOW KAPTHUHBI TOTO,
YTO CJIeZIyeT pacCMaTpUBATh KaK “CypXUK~ B IIMPOKOM U Y3KOM IIOHUMaHUU
3TOrO CJI0BA, KDOMe OCHOBATEJIbHOT'O MOJIEBOTO UCCJIeJOBAHUA U KBAHTUTA-
TUBHOTO aHAJIM3a JAaHHBIX 110 00pa3iy OJbIeHOY PrcKOoi COLMOMHTBUCTIYE-
CKOIA IIKOJIbI, HEOOXOAUMO YUUTHIBATE LEJIbIH DS/l TEOPETUIECKUX U [TPAKTH-
YeCKUX KpUTepues.

B uccieoBaHUM He ObIIM yUTeHbI U3MEHEHUS B S3bIKOBOM JIaHAMIAd-
Te YKpauHbI [I0CJIe BBeZleHUsA PYCCKOrO A3bIKa HAPAAY C APYTUMU fA3bIKaA-
MU HallMOHAaJIbHbIX MEHBIIMHCTB B KaueCTBe PETMOHAJIbHOTO B HEKOTOPBIX
IOr0-BOCTOYHBIX pernoHax B 2012 r. Takxe He y4YTeHbl HOBbIE COLIMOJIMHI-
BUCTHYECKHe KOHTEKCThI, BOBHUKIIVE BCJI/ICTBUE TIOJUTUUECKIX COOBITHIA
NOCJIeIHUX /IBYX J1eT (2014-2015 rr.).
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